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ZİRAƏT VƏ ƏMLAK 
NƏZARƏTİNDƏN 

Bak, Gəncə quberniyalar dairəsində 
müharibə zaman bir para adamlar öz 
meyvə, üzüm bağlarn və əkiləcək yerlə-
rini heç kimə tapşrmayaraq qoyub get-
mişlər. Bunlar qanunsuz olaraq bir para 
adamlar zəbt etməsin deyə 1918-1919-
cu ildə onlarn bir hissəsi icarəyə veril-
mişdir. Nəzarət bu bağlarn və binalarn 
məhv olmasn nəzərə alaraq, bunlar bi-
rillik müddətinə dəxi icarəyə vermişlər 
və bununla elan edir ki, bu bağlarn və 
yerlərin sahibləri öz yerlərini idarə et-
mək istərlərsə, bu barədə yerlər onlarn 
olmağn isbat edəcək şəhadətnamələrlə 
ərzi-hal verərək öz yerlərini idarə etmək-
dən ötrü icazə almaldrlar. Hərgah ərzi-
hal, yerlər icarəyə verildikdən sonra 
verilərsə, o vaxt yer sahibinə ancaq icarə 
vaxtı qurtardqdan sonra öz yerini idarə 
etməyə icazə veriləcəkdir. 

Bak quberniyas barəsində: ərzi-hal 
Ziraət Nəzarətinin Yer şöbəsinə (Bak, 
Vodovozn küçə, Mitrofanovun evi, nöm-
rə 8), Gəncə quberniyas barəsində ərzi-
hal (Gəncədə) Gəncə Ziraət İdarəsi 
müdirinə verilməlidir. 

T-204 

SİRK  
“MODERN” 

Bazar günü ağustosun 10-da 1919-cu 
ildǝ mǝşhur sportsmen Pyotr Niko-
layeviç Yelizarov tǝrǝndǝn mükǝmmǝl 
surǝtdǝ vücuda gǝtirilmiş Fransa gülǝş 
mübarizǝsinin 43-cü günüdür. 1919-cu 
ilin mǝşhur cahan pǝhlǝvan nam vǝ 
Azǝrbaycan fǝxri şǝr vǝ 30.000 manat 
mükafat.  

Bu gün 3 cift pǝhlǝvan mübarizǝ edir.  
1-nci: İki mǝşhur pǝhlǝvann görüşü 

Azǝrbaycan pǝhlǝvan Mustafa Əhmǝ-
dov – Avropa pǝhlǝvan Pavel Zakoroyko. 

2-nci: Dünya pǝhlǝvan Aleksandr 
Kalişeviç – Namǝlum. 

3-ncü revanş mübarizǝsi Makarovun 
xahişinǝ görǝ maryak Makarov – Petro-
qrad pǝhlǝvan Jan-de-Kolon. 

Tamaşa başlanacaq axşam saat 8 
tamamda.  

Pəhləvanlarn çxş 11-in yarsnda.  
Tamaşa qurtaracaq saat 12 tamam-

da.  
Mübarizə Yelizarovun təhti-nəzarə-

tində [nǝzarǝti altında] olacaqdr. 
Elan: Tǝzǝ artistlǝr vǝ pǝhlǝvanlar 

gǝlir.  
7426 

 

Bazar, 10 avqust 1919-cu il, nömrǝ 247

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Yekşǝnbǝ, 13 zülqǝdǝtül-haram sǝnǝ 1337. 10 ağustos 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat 50 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 35 rublǝ, 2 aylğ 60 rublǝ, 3 aylğ 90 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 40 rublǝ,  
2 aylğ 70 rublǝ, 3 aylğ 100 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 5 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 3 rublǝ.     
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HÖKUMƏT TEATROSUNDA  
AXŞAM TAMAŞASI  

DRAMA  
Bazar günü ağustosun 10-da Türk 
Sǝhnǝsi aktyorlarnn iştirakyla 

mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr  
ƏDİRNƏ FƏTHİ  

Cǝfǝr Cabbarzadǝnin ǝsǝri.  
Ənvǝr bǝyin rolunu Abbas Mirzǝ 

Şǝrifzadǝ ifa edǝcǝkdir.  
Biletlǝr indidǝn teatrn kassasnda 

satlmaqdadr.  
Tamaşa başlanacaq axşam saat 9-un 

yarsnda.  
Baş rejissor: Abbas Mirzǝ Şǝrifzadǝ.  

T-207 
 

MALİYYƏ NƏZARƏTİ 
ELAN 

Azərbaycan Dövləti Əmanət Sandq-
lar və Xrda Etibar [Dövlǝt Əmanǝt Kassa-
lar vǝ Kiçik Kredit] İdarəsi Şurayi-Vüzəra- 
nn [Nazirlər Kabinetinin] 1919 sənəsi 7 
həziran [iyun] qərar əsasna istinadən 
elan edir ki: 

1) 15 avqustdan (1919 sənə) Azər-
baycan Dövləti Əmanət Sandqlar ni-
zamnaməsi ilə mütabiq [uyğun] olmaq üz- 
rə zirdəki [aşağdak] 12 Azərbaycan xəzi-
nələri, yəni Bak, Gəncə, Qazax, Zaqatal, 
Ağdaş, Göyçay, Quba, Şəki, Petropavlov-
ka, Salyan, Şamax və Şuşa xəzinələri cən-
bində [nəzdində], Azərbaycan posta və 
teleqraf idarələri cənbində 35 şöbə ilə 
Azərbaycan Dövləti Əmanət Sandqlar 
mərkəzi idarələri açlr. Azərbaycan Döv-
ləti Əmanət Sandqlarna daxil edilən 
əmanətlər hökumətin bütün vəsaiti ilə 
dəröhdə edilərək hər zaman heç bir məh-
dudiyyəti haiz olmamaq [mǝhdudlaşdrl-

mamaq] üzrə tamamən tədiyyə edilir [tǝ- 
min edilir, ödǝnir]. Əmanətlərə sənəvi [il-
də] 3.6 % ayrlr.  

2) Yuxarda göstərilən xəzinələr cən-
bində vaqe Rusiya əmanət sandqlar ke-
çən 1918 sənəsi eylül [sentyabr] 15-dən 
etibarən kəndi əlaqələrini, fəaliyyətlərini 
kəsmişlərdir. Azərbaycan Hökuməti xalq 
mülahizatı dolays ilə [xalqn maraqlarn 
nǝzǝrǝ alaraq], 12 xəzinə cənbində açl-
mş Azərbaycan Dövləti Mərkəzi İdarə-
lərinə 12 xəzinədə vaqe 1918 sənəsi ey- 
lülünə qədər sabiq sandqlardak əma-
nətlərin qaytarlmasn və para ilə tədiy-
yəsini həvalə etmişdir. 1918 sənəsi 15 
eylülə qədər idxal edilən əmanətlərin pa-
ra ilə tədiyyəsi yeni açlmş sandqlarda 
Azərbaycan Dövləti Əmanət Sandqlar 
Mərkəzi İdarəsi tərəndən nəşr olunub 
Maliyyə naziri ilə 18 təmmuz [iyul] 1919 
sənəsində təsdiq edilən qəvaid [qaydalar] 
ilə hər ayr ǝmanǝtǝ təyin olunan nisab 
[norma] ilə qismən həftədə iki yüz (200) 
rublə verməklə tətbiq edilir. Faizli ka-
ğzlar ilə olan əmanətlər isə heç bir məh-
dudiyyəti haiz olmamaqla tamamən sa- 
hiblərinə qaytarlr. 

İmza etdi: Maliyyə naziri  
Əliağa Həsənzadə  

Dövlət Əmanət Sandqlar və Xrda 
Etibar müdiri:  

[Nǝsir bǝy] Tağyev 
 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 

(Royter agentəliyindən) 
 
Bu gün Fəhlə Firqə İcra Komitəsi icla-

snda qət olunmuşdur [qərara alnmşdr]: 
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Nəzəri-diqqətləri buna cəlb etsinlər ki, 
hökumət camaatın amansz və rəhm-
sizcəsinə fəhlələri işlətməsinin qabağn 
almaqdan acizdir. Tələb etsinlər ki, hö-
kumət birinci zəruri şeylərin qiymətləri 
əskiləcəyinə müəyyən söz versin, yainki 
istefa versin. 

Veymar - Almaniya Milli Şuras icla-
snda bir çox natiqlər gurultulu alqşlar 
altında bəyan etmişlərdir ki, almanlar 
sülh müahidənaməsini [sazişini] ancaq 
məcburiyyət nəticəsində imzalamşlar-
dr. Gərək bu gün Almaniya azad olsun. 
Xariciyyə naziri Müller bəyan etmişdir ki, 
biz həmişə müahidənamə müqabilinə 
protesto edəcəyiz və əgər bu gün əhd-
namənin tez təsdiqinə çalşarsaq, məhz 
bir an əvvəl ablukann [blokadann] qald-
rlmasna vadar etmək üçündür. 

Vaşinqton - Bir qəzetə mühərriri ilə 
müsahibə əsnasnda Vilson demişdir ki, 
onun zənnincə, Almaniya əhdnamə 
mövcibincə [sazişǝ uyğun olaraq] bütün 
şeyləri təslim edincəyə qədər Amerika 
qoşunlar Reyn vilayətində qalmaldrlar. 
O güman edir ki, Almaniyaya kəndi ma-
liyyəsini bir an əvvəl düzəltmək imkan 
vermək üçün Müttəqlər mümkün olan 
qədər tezliklə Almaniya ilə ticarəti təcdid 
[bǝrpa] etməlidirlər. Amerika Cəmahiri-
Müttəhidəsi [Amerika Birləşmiş Ştatlar] 
kredit açmaqla Avropann təcdidinə bö-
yük həmiyyət ibraz etmişdir [göstərmiş-
dir]. 

- Reyn ətrafı vilayətlərinin işğal haq-
qnda Amerika, Belçika, İngiltərə və 
Amaniya arasnda əqd edilmiş etilaf-
namənin [bağlanmş sazişin] məzmunu 
nəşr olunmuşdur. Həman müahidəna-
məyə görə, işğal olunmuş ərazidə Müt-

təqlərin baş hökumətini təşkil etmək 
üzrə bir Reynland komissiyas təsis edil-
məlidir. Komissiyann ixtiyar olacaqdr 
Müttəqlər qoşunlarn təminedici əmr-
lər versin. Mülkiyyə və cinayət işləri 
alman məhkəməsində mühakimə edilə-
cəkdir. Fəqət Müttəqlərdən birisini 
təhqir edənlərin işinə Müttəqlər diva-
ni-hərbində [hǝrbi mǝhkǝmǝsindǝ] bax-
lacaqdr. İdareyi-mülkiyyə [mülki idarə] 
almanlarn əlində qalmaldr. Baş komis-
siya işğal edilmiş ərazinin hank yerində 
istəsə, idareyi-öryyeyi-əsgəriyyə [fövqǝ-
ladǝ hərbi rejim] elan etmək haqqna ma-
lik olacaqdr. 

Paris - Almaniya Hökuməti Müttə-
qlərə bir nota verərək bəyan etmişdir 
ki, alman rəisi-cümhuru [prezidenti] sülh 
müahidənaməsi və Reyn etilafnaməsinin 
[razlaşmasnn] təsdiqini imzalamşdr. 
Müahidənamələr xüsusi qasid vasitəsilə 
göndərilmişdir. Almaniya Hökuməti 
ümidvar olur ki, bilatəxir [dǝrhal] abluka 
[blokada] ləğv edilǝr və əsirlər vətənə 
qaytarlarlar. 

London - Sülh müahidənaməsinin iq-
tisadi maddələri haqqnda Avstriya hö-
kuməti Müttəqlərə bir nota vermişdir. 
Müttəqlər həman notaya cavabən bil-
dirmişlərdir ki, etirazlarn bəziləri haq-
ldr və bəzi güzəştlərdə bulunmağa 
razdrlar. 

 
 

CÜMƏ GÜNKÜ TELEQRAFLAR 
 

(Bolşevik xəbərləri) 
 
Macarstan inqilab 
Nauendən xəbər verirlər ki, Macars-
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tan Qrmz ordusunun silah alnb tərxis 
edilir. Asayişi saxlamaqdan ötrü ancaq 4 
min nəfər Peştədə və 20 min nəfər də 
Macarstann sair yerlərində əsgər saxla-
nacaqdr. Təzə hökumət əhalini Roma-
niya tərəndən ola biləcək təcavüzatdan 
müdaə etməkdən ötrü 5 min nəfərdən 
ibarət Müttəq əsgərlərinin Peştəyə gə-
tirilməsini tələb edir. 

 
Qraf Andraşi 
İsveçrədən Peştəyə varid olan [gedǝn] 

qraf Andraşi Macarstan siyasiyyunlar 
[siyasətçiləri] ilə müsahibə əsnasnda de-
mişdir ki, o, burjuazn hökuməti lazm 
görür. Lakin indiki hala görə müştərək 
nəzarətin lazm olduğunu etiraf edib, 
özü iştirakdan imtina edir. Füqərayi-kasi-
bəni [proletariatı] qovmaqla burjuazn 
hökumət saxlamaq olmaz. Ələlxüsus Ro-
maniya əsgərləri Peştəyə daxil olandan 
sonra heç mümkün deyildir. Kommu-
nistlər hələ meydandan getməmişlərdir. 
Hərgah təzə hökumət irticapərəst görü-
nərsə, onlar təzədən çxş yapacaqlardr. 

 
Romaniya əsgərləri Peştədə 
Xəbər verirlər ki, 30 min nəfərdən 

ibarət Romaniya əsgərləri Peştəyə daxil 
olmuşlardr. Ham dükanlar qapanmşdr. 
Teleqraf xətti işğal edilib, dəmiryol xətti-
nin bir neçə yeri xarab edilmişdir. 

 
Vilhelm 
Avqustun başnda Moskvadan veri-

lən xəbərlərə görə, Lloyd Corc Parisdə 
Avamlar Kamerasnda [İcmalar Palatasn-
da] demişdir ki, hərgah Vilhelm mühari-
bənin baisi ədd [hesab] edilsə, ölüm 
cəzasna məhkum ediləcəkdir. 

Serbiya Kabinəsi 
Belqraddan xəbər verirlər ki, Serb-

Xorvat Kabinəsi siyasi ixtilafa görə istefa 
vermişdir. Kabinə istefasndan sonra ni-
zamszlq başlanmşdr. 

 
Amerikada təzə toplar 
Londondan xəbər verir[lǝr] ki, Va-

şinqtondan alnan teleqrafa görə, höku-
mət departman franszlarn olduğu kimi 
75 və 155 millimetrə cəsamətində top- 
xanaya təzə toplar daxil edilməsini qəra-
ra almşdr. 

 
(Royter agentəliyindən) 

 
Polisə tətili 
Londondan xəbər verirlər ki, iyulun 

31-də polisənin tətil haqqndak elan 
Polisə İttifaq tərəndən buraxlmşdr ki, 
bu ittifaq keçmiş üsyanlara da cavabdeh-
dir. Məvaciblər məsələsi həll edildikdən 
sonra həman ittifaq üzvləri azalmşdr. 
Şəhər polisəsi tətildə iştirak etməkdən 
boyun qaçrmşdr. Avamlar Kamerasn-
da Şort demişdir ki, 20 min polisə 
xidmətçilərindən 546-s öz vəzifələrini 
ifa etməyə gəlməmişlərdir. Hər kəs işə 
gəlməməsi haqqnda ka cavab verə 
bilməsə, dərhal xidmətindən kənar edi-
ləcəkdir. 

Liverpuldan başqa, məmləkətin baş-
qa yerlərində tətil baş tutmamşdr.     
Liverpulda 1700 nəfər polisə xidmət-
çisindən 300 nəfəri işə gəlmişdir. 

 
Yaponiya 
“F. R.” qəzetəsinin məqaləsində deyi-

lir ki, Şantunq məsələsinin həlli Çin 
məmləkətini istiqlaliyyətdən məhrum 
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edir. Yaponiya kömür və dəmir almaq-
dan başqa məmləkətlərə möhtac olma-
yb az bir zamanda Bəhri-Mühiti-kəbirdə 
[Sakit okeanda] hökm-fərma [hökmran] 
olacaq donanmasn inşa etməyə müq-
tədir olacaqdr. Bu, Yaponiyann irqi 
xüsusiyyət iddiasndan və Cəmiyyəti-
Əqvama [Millətlər Cəmiyyətinə] yapşdrl-
madan imtina etməsidir. Bu qərarn 
qəbul edilməsi Versal müahidənamə-
sinin ümdə qüsurlarndan biri ədd edilə-
cəkdir. 

 
Bolşevizm təhlükəsi 
Liondan xəbər verirlər ki, Rusiyada 

olan Amerika sabiq səri xəbər ver-
mişdir ki, hərgah bolşeviklər əleyhinə 
Rusiyaya kömək olmasa, bolşevizm baş-
qa məmləkətlərə də sirayət edər [keçǝr]. 

 
 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA 
 
- Rəisi-Vükəlann [Baş Nazirin] Samur-

da toplaşmş qaçqnlara Azərbaycan 
torpağndan keçməyə icazə vermək haq-
qndak məruzəsindən sonra qət edilmiş-
dir [qərara alnmşdr]: 

1) Vladiqafqaziya dəmiryolu vaqon 
verərsə, qaçqnlarn keçməsinə icazǝ 
verməli;  

2) Onlar üçün 50 faiz güzəştdə bulun-
mal. 

 
- Rəisi-Vükəlann Tiisdəki “Lehlər 

[polyaklar] evi” ehtiyac üçün 600 pud ağ 
buğda aparmaq haqqndak məruzəsin-
dən sonra qət edilmişdir: 

Burada qaçqnlarn hesab artdğn-

dan və əhalinin kəndisinin möhtac ol-
duğundan naşi [olduğuna görə] “Lehlər 
evi”nin təşəbbüsatı rədd edilsin. 

 
- Rəisi-Vükəlann Ukrayna Müstəhli-

kin [İstehlakçlar] Cəmiyyətinin Azərbay-
candan bir vaqon buğda aparmasna 
icazə vermək haqqndak məruzəsindən 
sonra qət edilmişdir: 

Məhsulun azalmas və qaçqnlar ço-
xalmasndan baş qalxzmş ehtiyacdan 
naşi təşəbbüsat rədd edilsin. 

 
- Rəisi-Vükəlann Ədliyyə naziri müa-

vini təyini haqqndak məruzəsindən 
sonra qət edilmişdir: 
Ədliyyə naziri müavinliyinə işbu sə-

nənin iyulun 1-dən Azərbaycan İstinaf 
[Apelyasiya] Məhkəməsi sədri Olqert bəy 
Kriçinskini təyin etməli. 

 
- Ərazi nazirinin 100 nəfər Yeddisu vi-

layətinin ruslarnn müvəqqəti olaraq 
Azərbaycanda məskun edilmək haqqn-
dak təşəbbüsatlarna dair məruzəsin-
dən sonra qət edilmişdir: 
İşbu məsələ Daxiliyyə naziri, Ərazi 

naziri, Ümuri-Xeyriyyə və Naə [Sosial 
Təminat] nazirindən mürəkkəb [ibarət] 
bir komisyonun müzakirəsinə həvalə 
edilsin. 

 
- Ədyan [Dini Etiqad] nazirinin Azər-

baycandan aparlan kəlisa [kilsə] şamla-
rn gömrükdən azad etmək haqqndak 
məruzəsindən sonra qət edilmişdir: 

Azərbaycandan aparlan kəlisa şam-
larn gömrük xərcindən azad etməli. 
Fəqət Qafqaziya Sinod kontoru namn-
dan gömrükxana təriqi [yolu] ilə fəqət 
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həman kontor namna olmas məşrutdur 
[şərtdir]. Bu vaxtadək həman kontor üzə-
rində qalmş 1085 manat 30 qəpiyi ləğv 
etməli. 

 
- Türuq və Məabir [Nəqliyyat və Rabitə] 

nazirinin cari işlər üçün 50 min manat 
təxsisi [ayrlmas] haqqndak məruzəsin-
dən sonra qət edilmişdir: 

Hökumətin 1 fevral qərardad mövci-
bincə [qǝrardadna ǝsasǝn] istənilən para 
20 milyonluq fonddan buraxlsn. 

 
- Maliyyə nazirinin dövləti müəssisə-

lər ehtiyacndan ötrü əcnəbi valyuta al-
maq haqqndak məruzəsindən sonra 
qət edilmişdir: 

Maliyyə Nəzarətinə əcnəbi valyutas 
almaq tapşrlsn. 

 
- Maliyyə nazirinin dəftərxana və ak-

siz məxaricatı üçün məbləğ təxsisi haq-
qndak məruzəsindən sonra qət edil- 
mişdir: 

Maliyyə nazirinin məxaricat smetas-
na aksiz məxaricatı olaraq bərvəchi-ati 
[aşağdak] əlavəyə icazə verilsin: Dəftər-
xana və təsərrüfat məxaricatına 100 min 
manat, sənaye məxaricatına 179 min 
manat. 

 
 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
Gürcüstan Hökumətinin Azərbaycan 

və Ermənistan hökumətlərinə müraciəti 
İrəvan, Ermənistan Cümhuriyyəti Hö-

kuməti sədrinə 

Bak, Azərbaycan Cümhuriyyəti sədri-
nə 

Qars nahiyəsi və İrəvan quberniyasn-
da son vaxtlar baş qalxzmş qanl 
hadisələr Gürcüstan Cümhuriyyəti Hö-
kumətini əndişəyə salmaqdadr. İşbu 
toqquşmalar Zaqafqaziyan müdhiş qar-
daş müharibəsi meydanna sövq edir. 
Məmləkətimizin müqəddəratı Sülh 
Konqresində həll edildiyi bir zamanda 
ümumi siyasi məsələmizi gərginləşdirir 
və ham Qafqaziya millətlərini ən fəna 
nəticələrlə təhdid etməkdədir.  

Ham cümhuriyyətlərin hökumətləri 
mübahisəli məsələlərin sülh üzrə həlli 
vasitəsilə işbu toqquşmalarn səbəb və 
müsəbbiblərini [səbəbkarlarn] bərtərəf 
etməklə [aradan qaldrmaqla] milli ədavəti 
miyandan [aradan] qaldrmağa var qüv-
vətlərini sərf etməlidirlər.  
İşbu vəzifə ifas vaxtımzn ciddiliyin-

dən dolay Gürcüstan Cümhuriyyəti 
Hökuməti Zaqafqaziya Konfransnn fəa-
liyyətinin təcdidini [bǝrpa edilmǝsini] tək-
lif edir. 

Gürcüstan Hökuməti sədri əvəzində  
Xariciyyə naziri: Gegeçkori 

 
Aldğmz məlumata görə, Azərbay-

can Cümhuriyyəti Hökuməti kəndi rizas-
n vermişdir. 

 
* * * 

 
Fabriçni müfəttiş Əliheydər Babayev 

cənablar işbu günlərdə Çorn-qorod xəs-
təxanasnn əhvaln təhqiq üçün mə-
həllinə [yerinǝ] gedib oradak başszlq 
haqqnda bir məruzə tərtib verərək Baş 
Fabriçni müfəttişə irsalən [göndǝrmǝklǝ], 
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Məsai Nəzarətinə [Əmək Nazirliyinə] 
təqdimini rica etmişdir. Məruzədən an-
laşldğ üzrə Neftçilər İttifaq ixtiyarnda 
olan başqa xəstəxanalardak nizam və 
qayda Çorn-qorod xəstəxanasnda yox-
dur. Zira xidmətçilər son dərəcədə həyə-
cana gəlmişdirlər. Sərtəbib [Baş həkim] 
Məsai Nəzarətinin dekretləri haqqnda 
eşitmək belə istəməyərək əski Nikolay 
qanunlarndan fəna qanunlar tǝtbiq et-
məkdədir. Müfəttiş lazmi tədabir ittixa-
zn [tədbirlər görülməsini] rica etmişdir. 

 
 
 
ŞİMALİ QAFQAZ CÜMHURİYYƏTİ 

VƏ RUSİYAÇILAR 
 
General Denikin bir tərəfdən Şimali 

Qafqaz hökuməti-cümhuriyyəsini tan-
mayr, digər tərəfdən Şimali Qafqaz mil-
lətlərinə aid ərazidən hər ayaq basdğ 
yerlər əhalisini əsgər etməyə zorlayr. 
Madam ki, Şimali Qafqaz hökuməti-
cümhuriyyəsini və şimal əqvamnn 
[xalqlarnn] hürriyyət və istiqlaln tan-
mayr, onlarn hakim olammayacağ bir 
yer üçün vətəndaşlar əleyhinə hərbə 
onlar məcbur etmək əşnə məzalim 
[daha alçaqca bir zülm] deyilmi?  

Hüquqi-düvəl qəvaidi təcviz edərmi 
[Dövlǝtlǝr hüququnun qaydalar icazǝ ve-
rǝrmi] ki, müstövli [işğalç] bir ordu bir 
məmləkətə girincə, o məmləkətin əhali-
sini dərhal cəbrən [zorla] silahlandrsn 
və vətəndaşlar əleyhinə hərbə sövq et-
sin? General Denikin Şimali Qafqaz Cüm-
huriyyətini tanmayb, yalnz vahid 
Rusiya hesabna çalşdğna görə, Şimali 
Qafqaz müsəlmanlarn hürriyyət və is-

tiqlallarnn düşməni olan rus hökuməti 
mənfəətinə qan tökməyə hank qayda 
ilə məcbur edə bilər? Qaydadr ki, bir 
millət ancaq hakimiyyəti-milliyyəsi, 
mənfəəti-ümumiyyəsi uğrunda ölər və 
öldürər. Bunda isə Şimali Qafqaz millət-
ləri, biləks [əksinə], öz düşmənləri lehinə 
və öz hakimiyyət və hökumətləri əleyhi-
nə öləcəklər və öldürəcəklər.  

General Denikin çeçenə, inquşa, 
osetinə, Dağstana rus hökuməti namna 
kəndisi vali təyin edər olduqdan sonra, 
Rusiyann federativni respublika olacağ-
n elan etməsi Şimali Qafqaz millətləri-
nin hakimiyyətini təmin edəmməz. 
Qafqaziyal millətlərdən hər birinə özlə-
rindən birər kişinin rus hökuməti tə-
rəndən vali təyin edilməsi, yaxud Rus 
Cümhuriyyəti Parlamentosunda və ya 
hökumətində Qafqaz millətlərinə mən-
sub birər kişi bulundurulmas Qafqaz    
istiqlal və hakimiyyətidir demək istə-
nilirsə, Denikin hakimiyyət nədir, bil-
məyir. Buraxsn bizi, biz özümüz 
bildiyimiz kimi yapalm. Nə vaxt ki De-
nikin, Kolçak kimi xaricdən qarşan ol-
mayaraq bir millət daxili və xarici işlərini 
dilədiyi kimi qayrar, dolandrar, iştə, mil-
lətin hakimiyyəti odur.  

Müstövli bir ordu düşmən məmləkə-
tində vəsaiti-laziməsini tədarük ehtiyac 
ilə təkali-eyniyyə tərhinə [natura şǝklin-
dǝ vergi qoymağa] lüzum gördüyü təq-
dirdə, hüquqi-düvəl qəvaidi sərihdir 
[dövlǝtlǝr hüququnun qaydalar açq-aşkar 
bildirir] ki, bunun məişəti-əhalini daralt-
mayacaq bir nisbətdə olmas və höku-
məti-məhəlliyyənin qəvanini mövcibincə 
[yerli hökumǝtin qanunlarna ǝsasǝn] istəyə 
biləcəyi əşyaya münhəsir [mǝxsus; mǝh-
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dud] qalmas və alnan mallar müqa-
bilində əsmannn [qiymǝtinin; dǝyǝrinin] 
verilməsi və ya təmin edilməsi lazm gə-
lir.  

General Denikin, lvaqe [faktiki ola-
raq], rusun qeyri olan əcnəbi bir məm-
ləkətə, Şimali Qafqaz müsəlmanlar 
arasna girdi. Lakin hüquqi-düvəlin bu 
qaydasna riayət etmədi. Kəndinə, rus 
hökumətinə, rus həyatına pək əcnəbi 
olduğunu eyi bildiyi Şimali Qafqazda hər 
kimdən və hər hank bir millətdən nə 
qopara bildi isə, ordusuna son kar olmaq 
niyyəti ilə qopard, ald. Əhalinin nə 
dərəceyi-təhəmmülünü [dözümünün dǝ-
rǝcǝsini], nə də ehtiyacn gözətmədi.  

Təkali-nəqdiyyəyə [nağd pul vergisi-
nǝ] gəlincə, 1866 və 1870-71 mühariba-
tında almanlarn qeyri-hüquqi olaraq 
yapdqlar ağr təkali-nəqdiyyəni şimdi 
Denikin Şimali Qafqaz müsəlman əq-
vam əleyhinə tərh edir. Lakin bu təkalif 
nədir? Cəzam? Xayr. Çünki cəzayi-nəqdi 
bir məhkəmə qərar ilə olduğu halda, bu 
öylə bir qərara müstənid deyildir [istinad 
etmir].  

Sonra Şimali Qafqaz millətləri Deni-
kin qarşsnda müsəlləhən [silahl] mü-
daədə bulundularsa, bu müdaə öz 
hökumət və hakimiyyəti-milliyyələrini və 
vətənlərini müdaədən ibarət olduğuna 
görə, borclar idi. Onlarn rus hökuməti 
müvacihəsində [qarşsnda] heç borclar 
yox idi ki, təraxiləri [səhlənkarlqlar] və ya 
ehmallar səbəbi ilə Denikin onlar təc-
rim və mücazat edə bilsin [cǝrimǝ edǝ vǝ 
cǝzalandra bilsin].  

Qəribdir ki, general Denikin silah yol-
daşlar bulunan Kuban çǝrkǝzlǝri haq-
qnda şimdi pək qaba nankorluq yapr. 

Keçən sənə mart əsnalarnda Kuban çər-
kəzləri ilə Kuban bolşeviklərinin aras kö-
tü idi. Çərkəzlər bolşeviklərlə müharibə 
edib məğlub olmuşlard. Bunun üzərinə 
general Kornilov tərənə qoşuldular.  
Kornilov qüvvətinin əsasn bu yolda 
Kuban çərkəzlərindən bula bildi və bol-
şevik üstünə yürüdü. Bilaxirə [daha sonra] 
yerinə keçən Denikin də ancaq o sayədə 
işini şimdiki hal və dərəcəyə gətirə bildi.  

Zənn etməyiniz ki, çərkəzlər vahid 
Rusiya qayrmaq və rus hökumətinin ye-
nidən təsisinə çalşmaq üçün o zaman 
bolşevik əleyhinə yürüdülərdi. Xayr. 
Biləks, bolşeviklərin elan eylədikləri 
hürriyyəti-əqvam [xalqlarn azadlğ] əsa-
sn feilən əldə etmək istədikləri zaman 
məhəlli bolşeviklər buraxmadlar. Niza 
[çəkişmə] buradan başlad və məğlubiy-
yətin acs təsir etdi. Eyni təsir altında 
bulunan Kornilov ilə birləşmələrinin sə-
bəbi iştə bu idi. Ondan ötrü çərkəzlərə 
pək ziyadə minnətdar və onlarn hüquqi-
əsliyyələrinə pək ziyadə riayətkar olmas 
lazm gələn Denikin, şimdi Azərbaycan, 
Gürcü, Ararat, Kuban cümhuriyyətləri 
haqqndak müsamihəsini [tolerantlğn] 
belə Şimali Qafqaz Cümhuriyyətindən 
diriğ edir [əsirgəyir].  

Türkcədə zərbi-məsəldir: “Bəslə qar-
ğan, oysun gözünü.” Əgər general De-
nikin rus olmayan ənasirin [ünsürlərin; 
xalqlarn] cümhuriyyətləri haqqnda mü-
samihəkar isə, Şimali Qafqaz Cümhuriy-
yəti rus deyildir. Onun üçün digərləri 
qədər müsamihə və müsaidəyə layiqdir. 
Əgər uzunca məlum və müəyyən rus hü-
dudu daxilində qalanlar haqqnda daha 
az müsamihəkar isə, Kuban Cümhuriy-
yəti mütləqa rus hüdudu içindədir. 
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Yaşatmamas lazm. Halbuki Şimali Qaf-
qaz Cümhuriyyətini əsla tanmadğ və 
ona bir dəqiqə aman və zaman 
vermədiyi halda, Kuban Cümhuriyyətini, 
heç olmasa, rus Məclisi-Müəssisannn 
ictimasna [yğşmasna] qədər hal üzrə 
buraxmaqdadr.  

Anlayammadğm cəhət Şimali Qaf-
qaz dağl əqvamnn hüquqi-əsliyyeyi-
istiqlallarn nə üçün bu qədər pamal və 
hədər etdiyidir.* Cənub əqvamnn və 
Kuban ruslarnn haqqi-istiqlallar vardr 
da, yalnz tək bir dağl müsəlman əqva-
mnnm yoxdur? 

Mənim anlayşma görə, general Kol-
çak və Denikin öylə gərək idi ki, Kuban 
Cümhuriyyəti haqqnda nasl düşünür-
lərsə, Şimali Qafqaz Cümhuriyyəti haq-
qnda da öylə düşünsünlər. Və onu 
Kuban Cümhuriyyəti hal və şannda tə-
ləqqi etsinlər. Bu əsas üzərində əgər şi-
mal əqvam ilə aralarnda bir etilaf və 
müqarinət [razlq və yaxnlq] vücuda gə-
tirmiş olsaydlar, bolşevizm əleyhinə Şi-
mali Qafqaz Cümhuriyyətini daha insani 
bir təriq [yol] ilə qolay qazanmş olarlar-
d.  

Dərin təəssüərlə etiraf edəyim ki, 
ingilislər bizim Şimali Qafqaz məsələsin-
də çox günahkardrlar. Rusiyaçlar əllə-
rində kirli kukla kimi oynadan ingilislər 
bizi inkisari-xəyalə uğratdlar [mǝyus etdi-
lǝr]. Hərbin əvvəlinci günündən bəri hər 
vəsilə ilə deyirlərdi ki, bizim zəfər və 
qələbəmiz məhkum millətlərin xilas və 
qələbəsi, bəlkə, bütün insanlğn qələ-
bəsidir. Bunu təkmil dünyann hakimi 

olmağa ləyaqət iddia edən ingilis milləti 
söyləyincə, biz, əlbəttə, inanrz.  
Şimali Qafqaziyada Şimali Qafqaz 

hökuməti-cümhuriyyəsindən başqa hö-
kumət tanmayacağn ingilis hökuməti 
namna Baş komandan general Tomson 
söz verdi. Şimali Qafqaz hökumətini 
Sülhi-Ümumi Konqresinin qərarnadək 
hali-hazr üzrə hökuməti-cümhuriyyə 
olaraq qəbul etdiklərini və müəyyən hü-
dud içində Dağstan vilayətinin daha 
şimdidən Azərbaycan vəziyyətində ol-
duğunu və ancaq Denikinin Türküstan 
sövqiyyatında Qrozn-Petrovsk dǝmir-
yolundan istifadə edə biləcəyini də söy-
lədi.  

Həpsinə məət-təşəkkür [tǝşǝkkür edǝ-
rǝk] inandq. Çünki söyləyən ingilis 
komandan ingilis hökuməti namna söy-
ləyirdi. Hökuməti namna söz söyləyən 
komandann yalana tənəzzül edəcəyini 
zənn etməyə nə haqqmz ola bilər?! 
Heyrət! Bu məvaidin [vədlərin] cümləsi 
şimdi hava oldu. Yalnz Denikinin dǝmir 
yolundan istifadəsini bir çox faizi ilə bir-
likdə təhəqqüq etdirdilər [hǝqiqiliyini 
meydana qoydular]. Nə kimi faizlə? Məsə-
lən, təkmil Dağstan vilayəti, torpağ ilə 
birlikdə.  

Mən Londonda ingilis hökumətinin 
Qafqaz məsələsi ilə məşğul olub-
olmadğn və bu barədə nə düşündü-
yünü biləmməm. Lakin Qafqaza gələn və 
ingilis hökuməti namna və ya ondan al-
dğ səlahiyyətlə söz verən və söz söylə-
yən ingilis komandanlar Şimali Qafqaz 
işində bizimlə adətən istehza dərəcəsinə 
varmaq kiçikliyinə tənəzzül etmişlərdir. 
Mən istərdim ki, ingilislər Şimali Qafqaz 
əqvamn tövhiş edəcək [ürküdǝcǝk] bir iş 

 

* Çünki onlar kəndilərini müdaə qüvvətinə 
malikdirlər. Güc nərdə, haqq da orada. İdarə
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yapmş olmasnlar. Mən istərdim, ingilis-
lərdən bu barədə öylə bir eyilik görəlim 
ki, aramzda münasibəti-dostanəyə sə-
bəb olsun.  
İngilislər əgər bizim həqiqi xilasmz 

istəsəydilər, Şimali Qafqaz yenidən təsis 
etmək istədikləri Rusiyann hüdudu xari-
cində göstərərlərdi. Denikini də mən’ 
edərlərdi [dǝf edǝrdilǝr; uzaqlaşdrardlar]. 
General Tomson pək əla bilirdi ki, Etilaf 
[Antanta] dövlətlərinin Şimali Qafqaz 
konqre qərarnadək əski Rusiya hüdudu 
içində buraxan bir qərari-düvəlisi [dövlǝt 
qǝrar] vardr. Əgər o sözləri özünün dedi-
yi kimi vədi-qəti halnda söylər olsayd, 
əvvəli-əmrdə [işin ǝvvǝlindǝ] öz hökuməti 
nəzdində təşəbbüs edəcək və şimal mü-
hiti vəziyyətinin siyasətən icabatın [ehti-
yaclarn] öz hökumətinə bildirəcək və 
israr eyləyəcəkdi, ta ki konqre qərarna-
dək Şimali Qafqaz Cümhuriyyətinin dəxi 
cənub cümhuriyyətləri kimi rus hü-
dudundan xaric buraxldğn və vahid ru-
siyaçlarn bu cümhuriyyət ərazisinə 
girməyə səlahiyyətdar olmadqlarn eh-
tiva edən yeni bir qərar ittixaz [qǝbul] və 
təbliğ edilsin.  

Konqre qərarnadək məmləkətimizi 
düşmən əlində və özümüzü xaricdə hali-
intizarda buraxacaqlarna, mülkümüz, 
məmləkətimiz öz əlimizdə, Denikin   
konqrenin qərarn bəkləsə, daha adila-
nə olacaqd ya. İngilis komandan, ingilis 
ürfan, əlbəttə, bunu təqdir etməz deyil-
di. Madam ki, bunu böylə yapmad və 
yapdrmad, sözlərini hökuməti namna 
deyil, bəlkə, iğfal [aldatmaq, yanltmaq] 
üçün öz qafasndan söyləyirdi.  

Düvəli-Etilayyənin [Antanta dövlǝtlǝ-
rinin] bu işdəki günah yalnz bu miqdar 
deyildir. Bir tərəfdən min dürlü rica və 

minnətlə yardmç gətirdiyimiz türkləri 
qovdular, yerinə özləri yardm etmədilər 
və bizi hər qüvvətdən məhrum burax-
dlar. Digər tərəfdən rusiyaçlara silah və 
qüvvət verdilər. Və bizə dönüb: “Rusiya-
çlarn öz ordumuz olduğunu unutmay-
nz” təhdidində bulundular.  
Ən son bir gün gördük ki, onlarn şu 

“bizim ordumuz” dedikləri qüvvət Şimali 
Qafqaz Cümhuriyyətinə aid Dağstan 
ərazisinə girirdi. Bütün qüvvətini Düvəli-
Etilayyədən alan və hər yapdğn onlar-
n nəfx [ruhlandrmas] və ilham ilə yapan 
bu qüvvət cümhuriyyətimizi, nəhayət, 
məhv etmiş olarsa, fəlakəti-milliyyəmizi 
əsl kimin ehzar etmiş [hazrlamş] olmas 
lazm gələcəyini siz söyləyiniz! 

Düvəli-Etilayyə bir çox millətlərin 
zərərinə olaraq əski Rusiyan ehyaya 
[diriltmǝyǝ] əcəba neyçin bu qədər uğra-
şrlar? Bunca məsaini [sǝyi] əcəba həp 
əyləncə qəbilindənmi sərf edirlər? Yoxsa 
bir səbəbə binaənmi [görəmi]? Şübhəsiz-
dir ki, onlarn əski Rusiya ənqazndan 
[xarabalqlarndan] mürəkkəb [ibarət] yeni 
bir Rusiya vücuda gətirməyə çalşmalar-
nn səbəbləri vardr.  
Əsbabn [sǝbǝblǝrin] bir dənəsi və 

ehtimal ki, ən başlcas da Heyəti-Etila-
yyəyə mənsub dainlərin [alacaqllarn] 
Rusiyadan alacaqlar bulunan milyardlar 
zaye etməmək üçün məhəlli-istifa [geri 
almaq yeri] qayrmaq olsa gərəkdir. İndi 
böylə olduğuna görə, Şimali Qafqaz 
Cümhuriyyəti diplomasisi üçün əcəba 
mümkün deyilmidir ki, rus düyuni-ümu-
miyyəsindən [ümumi borclarndan] hissə-
sini Şimal Cümhuriyyətinin qəbul və 
təəhhüd edir olduğunu [öhdǝsinǝ götür-
düyünü] şimdidən təmin vəsiləsi ilə 
[tǝminat vermǝklǝ] Heyəti-Etilayyə ilə 
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Londonda yeni bir müzakirə qaps açl-
sn. Etiqadmca, mümkündür. Hətta 
əhvali-ümumiyyənin bugünkü görünü-
şünə görə yeganə yol da budur.  

Heyəti-Etilayyə əski Rusiyann eh-
yasna, gördükləri röya üzərinə bila-
mülahizə [düşünmǝdǝn] həman başlamş 
deyillərdir. Onlar buna sövq edən və 
əmri-ehyann [diriltmǝ işinin] lüzumuna 
və ondak mənfəət və məsləhətə onlar 
iqna [qane] edən, əlbəttə, rusun məruf 
[tannmş] əski diplomatlardr. Və diplo-
matlar Düvəli-Etilayyəyə bunu qlnc 
qüvvǝti ilə cəbrən [zorla] qəbul və 
təəhhüd etdirmədilər [boyunlarna qoy-
madlar]. Millətlərə aid hər məsələ hər 
zaman mütləqa qlnc ilə həll və fəsl edil-
məz [nǝticǝ ǝldǝ edilmǝz]. Bizim diplo-
masimiz bu həqayiqi [həqiqətləri] bilməli 
ikən Bakda, Tiisdə yalnz ingilis heyəti-
əsgəriyyəsi ilə işi qurtaracaqlarn zənn 
etmək qəətində bulunan nüzzari-
qasirül-əbsarmz [dar görüşlü nazirlǝrimiz, 
uzaqgörǝn olmayan nazirlǝrimiz] Düvəli-
Etilayyə ilə etilaf və müqarinət [razlğa 
gǝlmǝk vǝ yaxnlaşmaq] cəhətini naqabili-
əfv [bağşlanmaz] bir dərəcədə ehmal və 
təxir etmişlər və fəlakəti-hazirəmizə biz-
zat [şəxsən] özləri bu təriqlə [bu yolla] sə-
bəb olmuşlardr. 

Pşimaf  
 
 
 

NƏ ÜÇÜN AMERİKA İANƏLƏRİ  
YALNIZ ERMƏNİLƏRƏ VERİLİR? 

 
Batum yolu açlar-açlmaz Amerika-

dan Ararat Cümhuriyyətindəki erməni 
aclar namna milyonlarca buğda, libas, 

hətta axça göndərilməsini qəzetələrdə 
bir vaxt peydərpey [dalbadal] oxuyurduq. 
Sonra məlum oldu ki, mədəni və insaniy-
yətpərvər amerikallar təşkil etdikləri bir 
cəmiyyət vasitəsilə Yaxn Şərqdəki fəla-
kətzədələrə ciddi müavinətdə buluna-
caqlar. Yevropa müharibəsinin ənvai 
[müxtəlif] bəlalarna mübtəla qalmş bi-
çarə şərqlilər və ələlxüsus Ermənistan-
dan Azərbaycana fərar etmiş müsəlman 
qaçqnlar bu xəbərin doğru olmasn 
dörd gözlə bəkləyirdilər.  

“Əqsayi-Şərqə [Uzaq Şǝrqǝ] Müavinət 
Cəmiyyəti”nin nümayəndələri Gürcüs-
tana və Azərbaycana da təşrif gətirib hər 
yerdə erməni möhtaclarna, qaçqnla-
rna və mərizlərinə [xəstələrinə] maddi və 
mənəvi müavinətlərin ciddi təşəbbü-
satında bulundular. Cəmiyyətin Azər-
baycan nümayəndəsi Teodor Elmer 
cənablar Bakya gəlib yalnz erməni 
füqərasnn qeydinə qaldğ əsnada 
əhvaln çegunəliyini [necǝliyini] öyrən-
mək üçün nisann 24-də Xeyriyyə naziri 
[Viktor] Klenevski onu ziyarət etmişdir. 
Nazir həzrətləri Azərbaycann ehsan və 
ianə işlərində yürütdüyü məsləyindən 
Elmar cənabn hal [xǝbǝrdar] etmək 
üçün ona bir çox dəyərli və müd [fay-
dal] məlumat təqdim etmişdir və sübut 
etmişdir ki, Azərbaycanda müstəhəqlərə 
[haqq çatanlara] bilafərqi-dinü-millət [din 
vǝ millǝt fǝrqi olmadan] hamya bərabərcə 
kömək edilir. Hətta Zəngəzurda toplaş-
mş 40 min müsəlman qaçqnlarnn 
keçirdikləri üsrəti [çǝtinliyi] nəzərə alma-
yaraq, erməni füqərasna bəlkə həddin-
dən artıq kömək edilir. Məsələn, Gən- 
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cədə ermənilər üçün 25 uşaqlq bir yurd, 
30 nəfər üçün də bir mərizxana açlmş-
dr. 100 erməniyə xörək və 750 erməni-
yə də pay verilir. Şəki şəhərinin yurdun- 
da 170 nəfər və Baknn yurd-larnda da 
hətta 1220 nəfər erməni uşaqlar saxla-
nlr. Hələ Mərkəzi Ev Komitəsinin əli ilə 
erməni möhtaclarna hədsiz köməklər 
edilir.  

Bunu dinləyərək Elmar cənablar hey-
ran qalmşdr ki, Azərbaycann erməni-
lərə bir bu qədər etdiyi ehsan və ianə- 
lərindən onu heç kəs hal qlmamşdr. (!) 

Mülaqatın [söhbǝtin] axrnda nazir 
həzrətləri Elmardan rica etmişdir ki, 
Amerika əhlinin ianə və ehsanndan 
müsəlman miskinlərinə də qismət veril-
sin. Lakin Elmar cənablar bu təkli rədd 
edərək cavab vermişdir ki, onun vəkaləti 
yalnz erməni füqərasna müavinət gös-
tərməkdir. Fəqət bu təkli amerikallarn 
Əqsayi-Şərq Cəmiyyətinin Qafqaz şöbəsi 
Tiisdə həll və qəbul edə bilər. Binaəni-
leyh Elmar cənablar öhdələrinə alrlar 
ki, nazirin bu haql istidasn [xahişini] 
şöbəyə təqdim etsin.  

Bu mülaqatdan üç ay keçir. Lakin 
Amerika ianələri əvvəlki kimi yenə hər 
yerdə yalnz ermənilərə qismət olur. Hal-
buki cəmiyyətin ümdə vəzifəsi Yaxn 
şərqlilərin möhtaclarna müavinət gös-
tərməkdir. Yəni amerikallarn nəzərincə 
Əqsayi-Şərqdə ermənilərdən başqa gür-
cü, ləzgi, kürd, türk və sairləri heç də 
yaşamayrmşlar. Buralarn hams yalnz 
erməni tayfalarndan ibarət olduğu üçün 
də Əqsayi-Şərq əhlinin, yəni yalnz ermə-
nilərin (?) möhtaclarna kömək əmri 

verilmişdir.  
Bəlkə bu əmr ikinci bir yanlş nəzərlə 

verilmişdir. O da bundan ibarətdir ki, 
Şərqdə, xüsusən Qafqazda müharibənin 
zərbələri yalnz erməni tayfasna dəy-
mişdir. Binaənileyh [ona görǝ], Şərqdə 
ermənilərdən başqa sair millətlərdən 
xəsarətdidə olmadğ cəhətə, hər kəsin 
harada trə və sədəqəsi varsa, hamsn 
gərək erməni füqərasna göndərsinlər. 
Odur ki, Amerika sədəqəçiləri də sədə-
qələrini yalnz şərqli ermənilərə göndə-
rirlər. (!)  

Burada işlənilən səhv və xəta, əmi-
nəm ki, amerikallara mütəəlliq [mǝxsus] 
deyil. Yer üzündə ən mədəni və insaniy-
yətpərvər bir millət varsa, o da amerika-
llardr. Dəlilə artıq ehtiyac yoxdur.  

Bəs səbəb nə olmuş ki, Amerikann 
milyonlarca ehsanlar yalnz ermənilərə 
qismət olur? Bunun səbəbi aşkardr. Öz-
lərini məzlum və sairlərini zalm gös-
tərmək bizim qonşularn qədimdən 
peşələri olduğu kimi, yəqin ki, bu dəfə 
də yüz cürə yalan və iftiralar ilə Amerika 
mətbuatın doldurmuşlar və inandrmş-
lar ki, Qafqazda müstəhəqq və məzlum 
bir millət varsa, o da yalnz ermənilərdən 
ibarətdir. Odur ki Amerika ianələri Azər-
baycanda, Gürcüstanda və Ararat da-
irəsində ermənilərdən başqa, hətta 
acndan ölsələr də, sairlərinə verilməz.  

Bəzi sadədil müsəlmanlarn zənni: 
“Ermənilər xristianlardan olduqlar cə-
hətə xristian ölkəsindən də onlara ianə 
göndərilməsi təbiidir” – yanlş bir zənn-
dir. Zira Qafqazda ermənilərdən başqa 
sair xristianlar da az deyil. Bununla belə, 
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Amerika ianələri hələ ermənilərə qismət 
olur və böylə də davam edəcək, ta ki 
işlərin üstü açlmaya.  

Qurulan hiylələrin bəzi cəhətləri açl-
maqdadr. Böylə ki, bu günlərdə Qarabağ 
general-qubernatoruna müsəlman qaç-
qnlar ərizələr verib şikayətlər etmişlər 
ki, Amerika nümayəndələri ancaq ermə-
ni qaçqnlarna ianə paylayrlar. Müsəl-
man müstəhəqqlərinin heç də hallarna 
yanmayrlar. Buna kifayət etməyərək, 
erməni xəsarətinə dair siyahlar, statis-
tiklər tərtib verirlər. Bu fəqərədən [hadi-
sǝdǝn] anlaşlr ki, bu iş amerikallar əli ilə 
görülürsə də, fəqət baniləri bizim qonşu-
larmzdr. Amerikann ianələrinə yalnz 
özləri malik oldular. Buna kifayət etmə-
yərək indi də tərəfgirlərin əli ilə Yevropa 
əfkari-ümumiyyəsini [ictimaiyyǝtini] öz-
lərinə cəlb etmək istəyirlər.  

Yüzlərcə dağlmş müsəlman kəndlə-
rinə etina etməyib 5-10 erməni xəsarət-
didələrinə mükəmməl siyah tərtib 
verməklə bu ağalar bilirmisiniz hank 
millətin müqəssirliyinə çalşrlar?  

Amerika nümayəndələri ədalətdən 
kənar böylə hərəkətləri bizə rəva görmə-
sinlər. Amerikallara yaxşmayan tərəfgir-
likdən əl çəkib, ermənilərlə bərabər 
müsəlman möhtaclarna da ianə versin-
lər. Hərgah bu mümkün olmasa, bar 
doğru və düzgün mühakimənin xatirəsi 
üçün hər iki tərən zərər və ziyanlarn 
siyahya tutsunlar. Vətəndaşlarna gös-
tərsinlər ki, təcavüzləri “zalm” tatarlar 
deyil, “məzlum” daşnaklar yapmşlar. 
Böylə olmasa, ədalətli amerikallara nə 
gözlə baxlar? 

Şuşal 

“ÖPƏR KİM BİLİR BƏLKƏ BİR XÜLYA” 
 
... Öpər daima pürhəvəs dalğalar 
Çözülmüş, dağlmş ipək saçlar. 
Əsər, titrədər müztərib rüzgar 
Çözülmüş, dağlmş ipək saçlar. 
 
Qayqdan əyil, zülfünü tök suya, 
Düşün, öylə asudə dal uyquya. 
Öpər, kim bilir, bəlkə bir xülya 
Çözülmüş, dağlmş ipək saçlar 
 
Pərişan tökülmüş suya örgülər, 
Sevincdən dəniz sanki ağlar, gülər. 
Hərarətlə hər dalğa öpmək dilər 
Çözülmüş, dağlmş ipək saçlar 
 
Kiçik dalğalar çrpnar təknəyə, 
O sevdayi-rəqsan tutsun deyə. 
Gəlǝr, can atar, səy edǝr görməyə 
Çözülmüş, dağlmş ipək saçlar. 
 

30 iyul 1919 
Ayn. Y. 

 
 
 

MƏTBUAT 
 
Məlum olduğu üzrə, Ermənistan bö-

yük təhlükə altındadr. Vedibasar, Şərur, 
Naxçvan və Qars tərəərində türk-is-
lamlar erməni zülmünə boyun əyməyib, 
Ermənistana tabe olmaq istəməyirlər. 
Bundan dolay da ermənilərlə müsəl-
manlar arasnda böyük müsadimələr 
[toqquşmalar] vaqe olub, adi bir mühari-
bə şəkli almşdr. Bu münasibətlə Tiisdə 
nəşr olunan nim-rəsmi [yar rəsmi] gürcü 
“Borba” qəzetəsi uzun bir məqalə yaza-
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raq bu kimi çxşlarn gərək Ermənistana 
və gərəksə bütün Zaqafqaziyaya nə qə-
dər zərər verə biləcəyini qeyd, sə-
bəblərini təhlil edir və önünü almaq 
çarələrini düşünür.  

Cənubi Qafqazya hadisatınn səbəb-
lərindən bəhslə “Borba” deyir ki:  

“Osmanl imperiyas əzasndan [bǝ-
dǝn üzvlǝrindǝn] əhalinin yüzdə 90 faizi 
müsəlman və ancaq 10 faizi erməni olan 
ərazilər kəsilir, parçalanr. Buralarda er-
mənilər hakim bir millət, müsəlmanlar 
isə haqq və hüquqsuz qul edilirlər. Bu 
hal saxlamaq və əbədi yaşatmaq üçün 
də Amerika qoşunu tələb edirlər. Əgər 
bunu da əlavə edərsək ki, Türkiyə vila-
yətləri Türkiyənin rizas hasil edilmədən 
və beynəlmiləl konfrans tərəndən 
təsdiq olunmadan məzkur [deyilǝn] yer-
lərin nüfuzlu erməni dairələrinin pro-
testolarna rəğmən, Nubar paşann 
saqndrmalarna rəğmən Ermənistana 
mülhəq edilir [birlǝşdirilir], bunu da əlavə 
etdikdə aydn olur ki, Ermənistan “itti-
had” [birliyi, birlǝşmǝsi] nǝ kimi fəlakət-
lərlə nəticəpəzir olacaqd. Hal-hazrda 
Kiçik Asiya Ermənistannda vüqu bul-
maqda olan hadisat anarşi deyil, mü-
haribə hazrlğ da deyil. Buras 
müsəlmanlarn, boyunlarna bağlanan 
erməni hökuməti əleyhinə üsyan baş-
lanğcdr.” 

Buna görə də “Borba” qəzetəsinin 
zənnincə, Ermənistan mandatı amerika-
llara verilməsi işə kömək etməyəcəkdir. 
Çünki:  

“Bu anarşinin səbəbləri o qədər də-
rindir ki, heç dürlü Amerika mandatı və 
– ondan daha əhəmiyyətsiz olan – 
Amerika qoşunu Böyük Ermənistanda 

nizam və asayiş bərpa edə bilməyəcək-
dir. Amerikallar mandat məsələsinin 
həllini təxirə salrlarsa, həman bunu eti-
raf [qǝbul] etdiklərindəndir. Hətta əsasl 
qorxu var ki, Amerika, mandatı qəbul et-
dikdən sonra öhdəsinə almş olduğu mə-
sələnin qeyri-qabili-həll olduğunu dərklə 
bir müddətdən sonra dübarə öhdəsin-
dən atsn.” 

Daşnaksaqan mətbuatı bu işi ümum 
Zaqafqaz millət və cümhuriyyətlərini 
təhdid edən bir türk təhlükəsi adland-
raraq gürcülərdən sual edir ki, bu müba-
rizədə onlar ermənilərəmi, türklərəmi 
kömək edəcəklərdir? Bu suala cavabən 
məzkur qəzetədə denilir ki:  

“Biz həmişə milli ixtilafı Zaqafqaz 
üçün ən böyük müsibət, ən böyük 
mələnət [lənət] hesab etmişiz. Biz həmi-
şə milli nifrət oyandran, qanl intiqam 
təbliğ edən siyasəti ağlszlq və cinayət 
ədd [hesab] etmişiz. Biz yorulmaqszn 
təkrar etmişiz ki, Zaqafqaziya millətləri 
öz hürriyyətlərini və sülh və müsalimətlə 
[əmin-amanlqla] tərəqqilərini ancaq əda-
vəti unutmaq və vahid cəbhə yaratmaq-
la təmin edə bilərlər. Biz kərratla 
[dəfələrlə] demişiz ki, qonşu millətə hə-
qarət və imha hazrlayan rqə öz millə-
tinə də zəncir və qəbir hazrlayr.”  

Qəzetənin zənnincə, bu fəlakətin 
önünü almaq üçün Azərbaycan ilə Gür-
cüstan etmiş olduğu kimi ümum Za-
qafqaziya cümhuriyyətlərinin vahid bir 
cəbhə yaratmalar lazmdr. Binaənileyh 
[ona görǝ]:  

“Biz erməni siyasi pişrovlarna 
[liderlərinə] təklif ediriz, bizə tərəf qayt-
snlar, bizimlə bərabər Azərbaycann da 
qanuni bir mövqe tutmaqda olduğu 
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vahid Zaqafqaziya cəbhəsinə övdət et-
sinlər [qaytsnlar]. Biz var qüvvəmizlə 
çalşrz ki, qonşu Zaqafqaziya millətlə-
rinin barşmasn asanlaşdraq. Biz Kiçik 
Asiyada başlanmş olan qanl hadisata 
xitam vermək üçün yeganə çarə bunu 
hesab ediriz. Yoxsa bu işi nə Amerika 
mandatı yatıra bilər, nə də Amerika qo-
şunu.” 

Məlum olduğu üzrə, bu məqsədlə 
gürcü hökuməti Azərbaycan və erməni 
hökumətlərinə müraciətlə, Zaqafqaziya 
konfransnn təzələnməsini təklif etmiş 
və Azərbaycan hökuməti raz olmuşdur. 

 
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Müəllimin kurslar 
Şənbə günü işbu ağustosun 9-dan 

etibarən müəllimlər kurslarnda tətbiqat 
dərsləri başlanacaqdr. Bundan ötrü da-
rüleytamdan [yetimxanadan] bir qaç 7-8 
sinlərində [yaşlarnda] heç oxumamş, bir 
qaç nəfər də bir sənə oxumuş ətfal 
[uşaqlar] gətiriləcəkdir. Əvvəlcə təcrübəli 
müəllimlərdən bir neçəsi dərs verəcək-
dir. Sonra kurslarda təhsildə bulunmuş 
əfəndilər kəndi məharətlərini göstərə-
cəkdirlər. 

 
Müəllimlər İttifaqnda 
Srağagün axşam Azərbaycan və Da-

ğstan Türk-Müsəlman Müəllimləri İtti-
faqnn yeni intixab edilmiş [seçilmiş] 
müvəqqəti Mərkəzi Bürosunun birinci 
iclas iniqad etmişdir [baş tutmuşdur].  

Heyəti-rüəsalğa işbu əfəndilər in-
tixab edilmişlərdir: sədr Ağabəy İsral-
bəyzadə, müavini-sədr [Axundzadǝ] 

Məhəmməd Səid əfəndi, katib Gəncə 
Müəllimləri İttifaq sədri [Axundzadǝ] 
İdris əfəndi, xəzinədar Zəngəzur nüma-
yəndəsi Müseyib əfəndi. İclasda qət 
olmuşdur [qərara alnmşdr] ki, bütün qə-
zalara dəvətnamələr göndərilib Bakda 
iniqad edəcək müəllimlər qurultayna 
nümayəndə göndərmək haqqnda mə-
lumat verilsin. Nümayəndə əfəndilər 
kəndi qəzalar haqqnda qurultaya məru-
zə təqdim etməlidirlər. Büro Ağabəy 
əfəndiyə qurultayn məramnaməsi tərti-
bini tapşrmşdr. Vaxt təng [dar, az] oldu-
ğundan verilmiş ərizələrə cümə günü 
saat 12-də iniqad edəcək iclasda baxla-
caqdr. 

 
Ümumi iclas 
Yekşənbə [bazar] günü avqust aynn 

10-da “İttihad” rqəsinin Balaxan şöbə-
sinin ümumi iclas olacaqdr. Möhtərəm 
yoldaşlardan həmin iclasa təşrif gətirmə-
ləri rica olunur. Ünvan: Sentraln küçə, 
nömrə 34. Ağa Nağyevin mülkündə. 

 
Salyan ilə sərbəst mal mübadiləsi 
Ticarət və Sənaət [Sənaye] Nəzarəti 

Salyan ilə Bak arasnda sərbəst mal mü-
badiləsinə müsaidə vermişdir. Lakin mal-
lar xrda qayqlarla deyil, Nəzarətdə 
siyah olan vaporlar [gəmilər] vasitəsilə 
olmaldr ki, kənara mal aparlmasn. 
Salyan Kür nəhri axarnda vaqe olub, 
bütün Muğan taxl üçün bir anbar rolu-
nu oynayr. Ona görə Nəzarətin bu tə-
şəbüsü Bak və ətrafı üçün ərzaq 
məsələsində böyük rol oynayacaqdr. 

 
Hac-Tərxan qaçqnlar 
Ağustosun 7-də bir qayqla Hac-
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Tərxandan bir dəstə qaçqn varid ol-
muşdur [gǝlmişdir]. Qaçqnlar böyük 
əziyyətlərdən sonra 14 günə Bakya ye-
tişmişlər. Qaçqnlarn dediyinə görə, bol-
şeviklər hənuz iş başndadr. Fəqət son 
dəqiqələrini hiss etdiklərindən böyük 
qanunsuzluqlar yaprlar. Zəruri şeylərin 
qiyməti son dərəcəyə qalxmşdr. Çörək 
əsla yoxdur. Yumurtann biri 20 rubləyə, 
qalan şeylər də bu qayda ilədir. 

 
“Əxbar” və “Haqq” qəzetələrinin 

qapanmas 
Son vaxtlarda hökumət əleyhinə 

açq-açğna şiddətli provokasiya aparan 
Fəhlə Konfransnn türkcə “Əxbar” 
qəzetəsi hökumət tərəndən qapanmş-
dr. Həmin günün sabah “Əxbar” yerinə 
yenə həmin ruhda “Haqq” adl qəzetə 
çxarmağa başlamşlard. Buna görə hö-
kumət “Haqq” qəzetəsini qapadğ kimi 
həmin qəzetələrin çxmasna yol verən 
“Turan” mətbəəsini də möhürləmişdir. 

 
“İskra” qəzetəsinin bağlanmas 
Bakda menşeviklərin mürəvvici-əf-

kar [kirlǝrini yayan orqan] olan “İskra” 
qəzetəsi mətbəəyə 23 min manat borclu 
olduqlarna görə bağlanmşdr. 

 
Dənizdə 
Bak gömrükxana idarəsi qərar qoy-

muşdur ki, yüngül qayqlar üçün xüsusi 
bir körpü təyin edilsin. Türkmən qayqla-
r “Provodnik” körpüsünə gəlməlidir. 
Azərbaycan qayqlar isə istədikləri yerdə 
dura bilərlər. 

 
Parlamanda 
Azərbaycan daxilində olan şəhər ida-

rələri üçün Daxiliyyə Nəzarəti tərəndən 
Parlamana təqdim edilən qanun layihəsi 
Parlamann 7 ağustos iclasnda üçüncü 
qiraətdən sonra qəbul və təsdiq olun-
muşdur. 

 
İkinci müavin 
Parlamann 7 ağustos iclasnda “İtti-

had” fraksiyas üzvü Sultanməcid Qəni-
zadə Parlaman rəisinə ikinci müavin 
intixab edilmişdir [seçilmişdir]. 

 
“İttihad” və ruslar 
Bak civar [ətrafı] və Gəncə şəhərlə-

rində olan rus kəlisa [kilsə] ruhaniləri 
rəisləri Azərbaycan Parlaman rəisinə bir 
məktub yazaraq Parlamanda oturmuş 
rus nümayəndələrinə etimad etmədiklə-
rini və rus əhalisi mənafeyinin müdaə-
sini “İttihad” rqəsinə həvalə etdiklərini 
bəyan edirlər. 

 
Məhəmmədşah Şxlarski 
Türk Ədəmi-Mərkəziyyət rqəsi “Mü-

savat”n Dəvəçi şöbəsi Mərkəzi Komitə-
nin İstixbarat [Xǝbǝr] şöbəsinə xəbər 
verir ki, orada olan müstəntiq Məhəm-
mədşah Şxlarski qanunsuz hərəkətlərdə 
bulunur, istədiyi adam həbs etdirir, istə-
diyi işə məcbur etdirir. Şöbə Məhəm-
mədşahn bu şahlğna bir sədd qoymağ 
rica edir. 

 
Parlaman komisyonlarnda 
- Darülfünun güşad [Universitet açl-

mas] layihəsi Parlamann Ləvayehi-Qa-
nuniyyə [Qanun Layihələri] komisyonunda 
müzakirə və təsdiq edilib Maliyyə-Büdcə 
komisyonuna təqdim edilmişdir və gələn 
iclasda Parlamana veriləcəkdir. 
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- Ticarət, Sənaye və Ərzaq Nəzarəti 
kəndistan xalqnn ehtiyacn nəzərə ala-
raq mübadilə ilə aldğ çit və şəkərin bir 
hissəsini Bak köylülərinə [kəndlilərinə] 
paylamaq üçün avqustun 4-də Kəndlilər 
İttifaqnn ixtiyarna vermişlər. Kəndlilər 
İttifaq məzkur [deyilǝn] şeyləri kəndlərə 
göndərib, İttifaqn kənd şöbələri vasi-
təsilə əhaliyə paylayacaqdr. O kəndlər 
ki, Tağyev fabrikasndan manufaktur al-
mşdr, onlara şəkər verəcəkdir. Hanslar 
ki, manufaktur almayb, onlara manufak-
tur veriləcəkdir. Şəkərin girvənkəsi 21 
rublə, çitin arşn 10 rublədən satıla-
caqdr. Hər evə 2 girvənkə şəkər və hər 
ailəyə də 8 arşn çit veriləcəkdir. 

 
Lənkəran məsələsi 
Son alnmş məlumata görə, Lənkə-

randa vaqe olan Muğanllar Qurultay 
Azərbaycan Hökumətinə tabe olmağ 
qərara almşdr. Lakin quldurlarn hərə-
kətini saxlamaqçün silahlarnn alnma-
masn rica etmişlər. 

 
Yeni gömrükxana 
Naftaluq mövqində [stansiyasnda] 

Kaxetiyaya gedib-gələn mallara nəzarət 
etmək üçün xüsusi gömrükxana açlma-
sna şüru edilmişdir [başlanmşdr]. 

 
Dəmiryolunda 
Son zamanlarda məlum olmuşdur ki, 

yollarda xarab olan vaqonlar təmir et-
mək üçün yollamrlarmş. Bunun əvəzin-
də yollarda olan vaqonlar alb xarab 
olanlar buraxrmşlar. Buna görə getdik-
cə xarab maşnlar artır vəhalonki [hal-
buki] onlar təmir olunsa, böyük kömək 
olard. 

Ev Sahibləri İttifaqnda 
Bak Ev Sahibləri İttifaq məlumat 

üçün camaata xəbər verir ki, Daxiliyyə 
Nəzarəti Şurayi-Vükəlaya [Nazirlər Kabine-
tinə] mənzil məsələsi haqqnda bir layihə 
təqdim etmiş olduğundan, Evçilər İttifaq 
hökumətə hər maddəyə əlavələr və təs-
hihlər [düzǝlişlǝr] ilə yeni bir layihə təq-
dim edib mənzil məsələsi haqqndak 
layihənin təzədən baxlmasn rica etmiş-
dir. 

 
Birjada 
Ümumən olmasa da, kurs qismən 

möhkəmlənməkdədir. Kerenski minlik-
lərinin də alndğ müşahidə olunur. Min-
lik 1500 rubləyə, 250-lik 30 faiz, xrdalar 
zəif gedir. Nikolay pullar təbəddülatsz 
[dǝyişmǝdǝn] dururlar. Novorossiyskdən 
manufaktura gələcək xəbəri Don bonla-
rnn bir qədər artmasna səbəb olmuş-
dur. 

 
Valyuta 
Funt, banknot 375 rubləyə, çek 325, 

qzl Osmanl lirəsi 420 rubləyə, kağz 
lirələr 100 rubləyə. İranda kurs bu qərar 
ilə: Azərbaycan bonlar 1000 rubləsi 74 
qrana, Keren[ski] minlik 80 qrana, ingilis 
funtu 20 qran, çek 28 qran, Osmanl li-
rəsi 34 qran. 

 
Müəllimlər İttifaq  
Srağagün Azərbaycan Cümhuriyyəti 

Türk Müəllimləri İttifaqlarnn Mərkəzi 
Bürosu iclasnda işbu qərarlar qəbul edil-
mişdir: 

1. Ümum Azərbaycan və Dağstan 
cümhuriyyətləri qəzalar ittifaqlarna bi-
rər teleqram göndərilib qurultaya nü-
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mayəndələr dəvət edilsin. Teleqramlar 
göndərilmişdir. 

2. Qurultayn proqram hazrlanmş-
dr.  

Proqram işbu qərar üzrədir: 
1) Qurultayn rəsmi-güşad [açlş mǝ-

rasimi]; 
2) Üzvlərin komisyonlara təqsimi [bö-

lünmǝsi]; 
3) Məramnamənin təsvib [bǝyǝnilmǝ-

si] və təsdiqi; 
4) Daimi mərkəzi idarə intixab [seçki-

si]; 
5) Məktəblərdə qiraət üsulu; 
6) Məktəb xaricindəki qiraət üsulu; 
7) Yaz dərslərinin ənvas [növləri]; 
8) Qurultayn əhvali-hazirə haqqn-

dak qərardad; 
9) Pedaqoji məcmuəsi haqqnda; 
10) Cari məsələlər. 
- Həman iclasda bir çox istidalar da 

[ərizələr də] müzakirə olunmuşdur. O 
cümlədən “İttihad” və “Səadət” məktəb-
ləri müəllimlərinin maaşlarnn verilmə-
məsi haqqndak istidalarna baxlb qət 
edilmişdir [qərara alnmşdr] ki, lazmi 
yerlərdən müəllim əfəndilərin maaşlar-
nn verilməsi ciddi surətdə tələb edilsin. 

- Bak İttifaq sədrinin təşəbbüsatı ilə 
müəllimlər üçün şəkər, çay və çizmə 
[çəkmə] almaq üçün iqdamatda bulunul-
muşdur. Müəllim əfəndilərdən rica ol-
unur ki, 120 rublə versinlər. 

- İşbu ağustosun 11-i, düşənbə [bazar 
ertəsi] günü saat 5-də Birinci Realn mək-
təbi mülkündə bütün türk müəllimləri-
nin fövqəladə ümumi iclas iniqad 
edəcəkdir. Ka qədər müəllim əfəndilər 
gəlməzsələr, ikinci qanuni iclas həman 
gün saat 6-da olacaqdr. Müəllim əfəndi-

lərdən vaxtında gəlmələri mərcudur 
[xahiş olunur]. 

 
Bələdiyyə İdarəsində 
Bələdiyyə İdarəsi Ümuri-Xeyriyyə və 

Naə Nəzarətinə [Sosial Təminat Nazirliyi-
nə] müraciətən rica etmişdir ki, Nəzarət 
dəftərxanasnn mülkü Bələdiyyə İdarə-
sinə lazm olduğu üçün boşaldlmas 
haqqnda lazm gələcək tədabir ittixaz 
edilsin [tǝdbirlǝr görülsün]. 

 
 
 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Qarabağdan 
Axr ki, dilləndilər! Qarabağ dairəsin-

də olan bir çox qaçqn nümayəndələrinin 
imzalar ilə srağagün general-qubernator 
cənablarna zeyldəki [aşağdak] məz-
munda bir ərizə verilmişdir:  

(Ərizə keçən nömrələrimizdən biri-
sində dərc edilmişdi.) 
Ərzi-haln axrnda bir çox imzalar 

mövcuddur. Qaçqnlarn xahişlərinə ləb-
beyk deyərək mən də bu ərzi-hal eynən 
burada dərc edib də, Qarabağda qaçqn 
məsələsi ilə bir qədər əlaqədar olduğum 
üçün bəzi izahat verməyi də xali-əz-
mənfəət [mǝnfǝǝtsiz] görməyirəm.  

Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarətinin 
[Sosial Təminat Nazirliyinin] Qarabağ dai-
rəsindəki nümayəndəsinin idarəsindən 
alnmş rəsmi məlumatdan anlaşlr ki, 
bu halda Qarabağda 52 min qaçqn mü-
səlman mövcuddur. Lakin burasn mən 
şəhadət edərəm ki, Zəngəzurda öylə yer-
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lər var ki, oralarda on minlərcə qaçqnlar 
yaşayrlar və onlarn adlar nəinki dəftər-
lərə düşməyib, hətta onlar heç bir tərəf-
dən və heç kəsdən bir qəpik belə ianət 
görməyiblər. Demək istəyirəm ki, Qara-
bağda qaçqn müsəlmanlar 75-dən 90 
minə kimi vardrlar. Bunlarn müqabilin-
dǝ ermǝni qaçqnlarnn miqdar bunla-
rn nis [yars] miqdarnda olmamasn 
da mən şəhadət edirəm.  

O zamandan ki, Amerika nümayən-
dələri Şuşa şəhərinə gəlib burada komitə 
təşkil etmişlər, heç bir nəfər müsəlman 
qaçqn bunlardan bir zərrə belə müavi-
nət görməmişlər. Hətta iş bir zaman bu 
məqama çatmş idi ki, Şuşa erməniləri 
şəhərə şayiə buraxmşdlar ki, buraya gə-
lən amerikallar ancaq Amerikada yaşa-
yan sərvətdar ermənilərin tərəərindən 
öz ermənilərinə kömək etmək üçün gəl-
miş Amerika erməniləridirlər. Və buna 
görə də ancaq erməni möhtaclar bun-
lara rücu [müraciət] edə bilərlər. Ermə-
nilərin bu cür müfəttinanə [tnəkar] 
şayiələrini doğrulandran bir də bu oldu 
ki, amerikallar Şuşaya gələn kimi bir 
neçə nəfər daşnaklarn nüfuzu altına dü-
şüb, hər bir işləri onlarn ixtiyarna keçib-
dir.  

Nümunə üçün deyirəm, amerikal-
larn idarələrində olan qulluqçular bircə 
nəfər gürcü xanmndan başqa tamamilə 
ermənilərdən ibarətdirlər. Amerikallar 
tərəndən açlmş bütün xeyriyyələr, 
sənətxanalar, azarxana [xəstəxana] və 
lazaretlər, darüləcəzələr [möhtaclar evi] – 
hams erməni hissəsindədir.  

Erməni hissəsində amerikallardan 
irəli şəhər puluna açlmş gözəl vǝ mü-
zəyyən [bǝzǝkli] bir azarxana olmaqla 

bərabər, amerikallar gələndən sonra 
genə də ikinci bir azarxana genə də 
erməni hissəsində açld. Vəhalonki [hal-
buki] müsəlman hissəsində olan, həm 
əsgərlərə, həm biçiz [yoxsul] camaata 
xidmət etməkdə olan ufacq bir azarxana 
dəvacatszlqdan bağlanmağa məcbur 
oldu. 

Bu keçənlərdə Qarabağda vaqe olan 
erməni-müsəlman toqquşmasnn nəti-
cəsində mütəzərrir olan [zərər çəkən] 
Qaybal kənd əhalisi üçün amerikallar 
hər həftə müsamirələr [konsertlǝr] tərtib 
verib ianə cəm edirlər. Qaçqnlarn öz 
darüləcəzələrində saxlayb kömək edir-
lər. Qalmaqaldan sonra amerikallar  
general-qubernator vasitəsilə müsəl-
manlardan un, buğda alb erməni qaç-
qnlarna müavinət göstərdilər. Lakin 
Qaybaldan sonra 10-15 Qaybal kimi 
müsəlman kəndləri də ermənilər tərə-
ndən viran edilib, müsəlmanlar da ac-
çlpaq qalb bərrü-biyabanlara düşüblər. 
Və hətta bir çoxlar da Şuşaya gəlib bu-
rada küçələrə düşüblər. Amma nədənsə 
amerikallar nə bunlarn ah-zarlarn eşi-
dir və nə də bunlarn kəndlərindən qal-
xan yanğn alovlarn gözləri görürlər.  

Bunlarn səbəbi nədir? Bilməyirəm! 
Ancaq bunu yəqin edirəm ki, Amerika 
milləti insaniyyət nöqteyi-nəzərindən 
Əqsayi-Şərq millətlərinə insaniyyət əl-
lərini uzatdqlar halda erməni, müsəl-
man, xarici, qeyri-xarici sözlərini heç vaxt 
öz məramnamələrinə yazmayblar və 
yazmazlar. Bu iş mənə və hamsna mə-
lum və aşkardr. Lakin “Şeytan bir gün öz 
şəklini çirkin bir surətdə bu kağzda gör-
dükdə dedi ki, qələm dər-kǝ-düşmə-
nəst!” 
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Salyandan 
Mərhum müxbirimiz İskəndərzadə-

nin qətli və qatili haqqnda idarəmizə 
göndərilmiş olan şu məktubu eynən 
dərc ediriz: 

Rüstəm İskəndərzadənin heç bir təq-
sir və günah yoxdur. Mərhumun sənəti 
qəzetə, mətbuat, millət və haqq yolunda 
çalşmaq idi. Bu isə ümumi Qafqaziya və 
Salyan əhalisinə məlumdur.  

Məlumati-rəsmiyyə böylədir. 
Rüstəm İskəndərzadənin qəzetələrdə 

məqalə yazmağ və teatroda oynamağ 
və nitq söyləməyi, doğru və haqq danş-
mağ üləmamz [ruhani alimimiz] Ağa 
Mirǝşrən qəlbində yara imiş. Bu, mə-
lum idi.  

Axrda Ağa Mirǝşrən oğlunun oğur-
luğunu aşkara çxarmşd. Oğurluq hə-
mandr ki, Salyan əhalisinə verilməyə 
gəlmiş olan manufaktura, çay və qeyrə 
həman şeylər Ağann evində camaata 
verilirdi. O mallardan Ağann oğlu 40 
min manatlq oğurlamşd. Bu iş aşkar ol-
du. Ağa Mirǝşrəf dedi, bunu Rüstəm 
İskəndərzadə aşkar edib. Bu əhvalatı 
Salyana “komisyon” göndərilmiş Məcid 
bəy Rəcəbov yaxş bilir. Bu işi ǝvvǝla bilir, 
əfəndim. 

Məlumat böylədir: İskəndərzadənin 
heç bir təqsiri yoxdur və nahaq yerə qətl 
ediblər. Bunu ümumi Salyan əhalisi bilir 
və Ağa Mirǝşrəf tərəndəndir. Qatil isə 
Mirǝləkbər Hac Mirtağ oğlu.  

Bir çox görən şahidlər var: İbrahim 
Kərbəlay Nəcəfqulu oğlu, Əşrəf Abbas 
oğlu, Fərəc Cəfərqulu oğlu vǝ Mollabəşir 
bəy Abdulla bəy oğlu. Lakin heç birisi 
qorxusundan deməyirlər.  

Özüm fəqir, pulum yox, daha bizim 

əlimizdən nə gəlir?! Zəmanənin təqaza-
s [ehtiyac; tǝlǝbi] pul ilədir. O da bizdə 
yox.  

Bu sözü biz İskəndərzadə qətl olun-
mamşdan əvvəl eşitmişdik. Mərhum 
özü də bilirdi və deyirdi, məni lankəs 
öldürəcəkdir. Bununla belə, inanmad və 
dedi, mən millət, vətən və sevgili Azər-
baycan yolunda çalşram. Məni heç kəs 
öldürə bilməz. Mənim çalşdğm Azər-
baycandan ötrüdür. Və hökumət var, kim 
kimi öldürə bilər?!  

Hökumətin lazmdr İskəndərzadənin 
qatilini cəzalandrmaq. İskəndərzadənin 
qətli [ilǝ] Salyanda adamlar qəzetə və 
mətbuat xüsusunda ruhdan düşdülər. 
Bundan böylə heç kim Salyandan əhva-
lat sizə verə bilməz və müxbir ola bilməz, 
əfəndim.  

Mən qardaşm Rüstəm İskəndərzadə-
nin nahaq tökülmüş qann Azərbaycan 
hökumətindən istərəm. Bir şəxs böyük 
olub və güclü, pullu olduğu halda ke 
istədiyi adam öldürtdürə bilərmi? Xeyr! 
Amma İskəndərzadəni öldürdülər.  

Böylə işlər hökumət olmayanda və 
başl-başna olanda ola bilər. Böylə olar-
sa, gələcək əmali-istiqbalmz [gǝlǝcǝk-
dǝki işlǝrimiz] fəna olar.  
İndi Ağa Mirǝşrən oğlu deyibdir, 

Əsədulla İskəndərzadəni qardaş kimi 
öldürtdürəcəyəm. Mən isəm fəqir, sənə-
tim çəkmə silmək, çəkmə silməklə ana-
mn və baclarmn başn dolandrram. 
Mən də bunu bir an əvvəl hər bir yana 
xəbər verirəm. Bunu eşidib qorxumuz-
dan şikayət eyləyə bilmirik. Bir daha qar-
daşmzn qann iddia edə bilməzik. Heç 
böylə qanunsuzluq olmaz. 

* * *  
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Dün həman ağustos aynn 1-də ax-
şam saat 11 radələrində Cəfər bəy oğlu 
Əlağa [bǝy oğlu] evlərinə gəldiyi zaman 
özlərinə mənsub və qonşusu olan Fey-
zulla Məşhədi Sadq oğluna küçələrində 
rast gəlmiş. Gedək sənin üçün söhbət 
edim deyə Əlağan Kürün kənarna apa-
rb, küçədə dörd güllə, bir çox bçaq 
yaras ilə biçarəni düşmənanə və cəfaka-
ranə bir surətdə yaralayb. Məhəlli-hadi-
səyə [hadisə yerinə] polis məmurlar gəlib 
təqriratın [şifahi ifadǝsini] ala bilmişlər. 
Bir gün sonra vəfat etdi. Bədəfkar [cina-
yǝtkar] Feyzulla tövqif [vǝ] həbs edildi. 

Salyanl  
2 ağustos 35 

 
Zaqataladan 
Əski hökumətdən qalmş 5-6 mövqe-

də ibtidai məktəblərimiz var idisə də, 
məəttəəssüf [tǝǝssüf ki], məzkur [deyilǝn] 
məktəblərdə dərs verəcək müəllimləri-
miz yox idi. Keçən sənədə Zaqatalamzda 
işbu ehtiyac nöqteyi-nəzərindən müəl-
limlər kursu açlaraq, 25-30-a qədər 
ibtidai məktəblər üçün müəllim hazr-
lanmş oldu. Nəticəsində Zaqatalamzda 
25-ə qədər ibtidai məktəbin güşad edil-
diyini [açldğn] biz böyük feyz və fərəhlə 
gördük.  

Keçən sənənin sentyabrndan etiba-
rən əhalimizə maarif işğ tülu etdi 
[doğdu]. Məzkur vaxta qədər çöllərdə, 
meşələrdə qalan məsum çocuqlarmz 
məktəbə doğru yönələrək artıq cəhalətə 
dal çevirməyə başladlar. Ümidvaram ki, 
bir neçə sənədən sonra münbit və son 
dərəcə məhsuldar vilayətimizdə bir çox 
ziyal adamlarmz vücud bulacaqdr.  

Bu sənə dəxi yenə vilayətimizdə 

müəllimlər kursu açlaraq, 50 nəfərə qə-
dər müəllimlər müştərəkən dərsə da-
vam etməkdədirlər.  

Vilayətimiz xeylicə vase [geniş] olub 
150 min nəfərə qədər əhalisi olduğun-
dan, müəllimlərə olan ehtiyacmz bir 
qədər rəf olunsa [aradan qaldrlsa] da, 
yenə bir çox ərbabi-kamala lüzum görü-
ləcəkdir. Bir neçə vaxt şöylə gedərsə, bü-
tün ehtiyacatımz tədricən yoluna düşər.  

Çalşan əfəndilər 1320-dən hal-hazra 
kimi şunlardr:  
İslam bəy Qəbulov və Nurulla əfəndi 

Əfəndiyev və Rəcəb əfəndi Əfəndiyev və 
Bayram əfəndi Kiçikxanov və Baba əfən-
di Əfəndiyev. Bu əfəndilər şimdi də Za-
qatalada açlmş kurs tələbələrinə dərs 
oxutmaqdadrlar. Bu əfəndilər Zaqatala 
islam qardaşlarmzn həyatına gecələr 
və gündüzlər uyumayb çalşmaqdadr-
lar. 

Əli bəy Mahmudov 
 

 
 

TEATRO VƏ MUSİQİ 
 
“O olmasn, bu olsun” 
Dün gecə teatro və səhnə müntəsib-

lərindən [xadimlǝrindǝn] birisi deyir ki:  
– Niyə siz teatro və səhnəyə aid bəzi 

şeylər yazarkən həp mən cəhətlərdən 
bəhs edirsiniz!  

Guya bir qədər mülayimətlə davran-
mal imiş. Havalar isti olduğundan 
artistlərin vəziyyətinə girməli, onlarn 
hallarna qalmal imiş. Həvəslərini artır-
maq üçün tərğib [hǝvǝslǝndirilmǝli] və 
təşviq edilməli imişlər.  

Daha bir kərə bir münasibətlə deyil-
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mişdi ki, bizdə tərğib və təşviq zaman 
keçmiş, şimdi artıq tənqid və təhlil za-
man gəlmişdir. Hər şey incədən-incəyə 
təhlil və tənqid edilməzsə, o xüsusda 
yazlmaz və söylənməzsə, dün gecəki 
fəna və qeyri-məqbul hallar hər zaman 
təkrar edər. Bu da bizdə bir adət məqa-
mn alar.  

Dün gecə Hökumət Teatrosunda Ha-
cbəyov Qardaşlar Müdiriyyəti tərən-
dən “O olmasn, bu olsun” operettas 
mövqeyi-tamaşaya qoyulurdu. Teatro 
tamaşalarnn gecə saat 2-də tamam ol-
mas nəzərə alnaraq, mövud [vǝd olun-
muş] vaxtından gec teatroya başlamağa 
heç bir surətdə imkan buraxmayr. 
Sabiqlərdə olduğu kimi keçən gecə də 
vəqti-mövudda pərdə açlmad. Zəng vu-
rulmuş, işqlar sönmüş, xalq kamali-
səbirsizliklə öz mövqelərini işğal edib 
gözləyir. Pərdə qalxmayr. İstədiyin qə-
dər gözlə, havann istiliyi səni əzsin. Nə 
dirijor əfəndi öz mövqeyinə gəlir, nə də 
çxb xalqa bir söz deyirlər ki, artıq göz-
ləməsin. Teatro salonunda adətən bir 
anarxiya, bir üsyan hökmfərmadr [hökm 
sürür]. Əl vurulur, t verilir, ayaqlar yerə 
döyülməklə gurultu qoparlr, hətta eti-
raz səsləri eşidilir, səhnədən, tamaşa-
dan hələ bir xəbər yoxdur. Tamaşaçlar 
arasnda müxtəlif şayiələr var. Hərə bir 
söz deyir. Neyçin pərdənin açlmadğn, 
dirijorun mövqeyi-idarəsinə gəlmədiyini 
bir dürlü təfsir edir. Kimisi artistlərdən 
bəzisinin əsəbiləşərək çxb getdiklərini, 
kimisi onlardan bir neçəsinin hələ gəl-
mədiklərini söyləyir. Guya nərədə isə 
“başlar” qarşmşdr. Və ya onlara böyük 
bir bədbəxtlik ariz olmuşdur [üz vermiş-
dir]. Kimisi də dirijor əfəndinin qeybu-
bətindən [yoxluğundan] bəhs edir. Guya 

dirijor əfəndi nərədə isə “baş qarşmş”, 
sərxoş olmuşdur. Nəhayət, 10 tamama 
20 dəqiqə qalmş dirijor əfəndi görünür, 
teatro başlanr.  

Məlum ya, biz bu gecə haqqnda 
müsbət bir şey yazmaq səlahiyyətində 
deyiliz. Çünki dirijor əfəndinin baş yerin-
də deyil. Biz [Maqomayev] Müslüm bə-
yin iqtidar və məharətini təslim edir, 
bizdə hələ ikinci bir Müslüm bəyin olma-
dğn etiraa kəndisinə səmimi bir ehti-
ram bəsləriz. Lakin dün gecəki hal heç 
bir zaman əfv ediləcək və qəbul oluna-
caq bir şey deyildir. Hələ üçüncü pərdə-
də böyük bir biabrçlq vaqe oldu. 
Buradak təqsir, bəlkə, dirijordan baş-
qasnda idi. Musiqi çalnr, pərdə lazm 
olan yerində açlmayr, musiqi təkrar 
edilir, yenə pərdə qalxmayr. Dirijor qə-
zəblənir, adətən, qşqrmaq dərəcəsinə 
gəlir. Nəhayət, mövqeyini buraxaraq ge-
dir. Onun getməsi ilə pərdə açlr.  

Məşhədi İbadn toy hamam. Artistlər 
lal və samit oturub yek-digərinin [bir-
birinin] sifətinə baxrlar. Gözlə istədiyin 
qədər... Səhnədən bir soyuqluq gəlir. 
Artistlər nə qədər özlərinin fəna bir 
vəziyyətdə qaldqlarn hiss edirlər. 
Yüzlərlə tamaşaçlarn nəzəri altında əzi-
lirlər. Zavalllar özlərindən bəzi sözlər 
quraşdrmaq məcburiyyətində olurlar.  

Hamamç Ələkbər Süheyli şikayət di-
lini açr. “Müştəriləri müntəzir buraxaraq 
dəllǝyin nerədə batıb qaldğndan və 
böylə layiq olmayan narəva rəftar və hə-
rəkətdən” şikayətlənir. Bununla məclis-
dəki sükutu və bundan hasil olan 
soyuq-luğu bərtərəf etməyə [aradan 
qaldrmağa] çalşr. Lakin mümkün deyil. 
Nə dəllǝk səhnəyə gəlir, nə də dirijor 
mövqeyinə. Camaatda təkrar narazlq 
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hərəkəti müşahidə edilir. Hətta bu nara-
zlq etiraz məqamn alr. Hər yerdən 
səslər eşidilir. Özlərinə qarş bu qədər 
ehtiramszlğ görənlər, adətən tamaşa-
çlar üçün bir həqarət mənasn andran 
Müdiriyyətin bu qabalğndan əsəbilə-
şənlər pərdənin salnmasn tələb edirlər.  

Nəhayət, hərə öz mövqeyinə gəlir, 
oyuna başlanr. Bir kərə zavall artistlərin 
halna girməli, istər xalqda, istər səhnə-
də pozulmuş və ixlal edilmiş vəziyyəti, 
ruh düşkünlüyünü nasl islah edə bilə-
cək. Budur ki, istər xorlarnda, istər söh-
bətlərində bir zəyyət müşahidə edilir. 
Səslərinin ahəngində incə bir aclq hiss 
edilir. Ümumən səhnədən o Ərəb-
linskilər və bu kimi müqtədir artist, 
vəzifəşünas sənətkarlar yetişdirən o 
məqami-ehtiramkaranədən bir fəryad, 
bir nifrin [qarğş]...  

Bu münasibətlə tamaşaçlardan biri-
nin hamam pərdəsinin nasl bərbad bir 
hala salnmasna işarə ilə dediyi pək mü-
nasib bir sözü biz ədəbi bir lisanla deyiriz 
ki, “Məşhədi İbadn toy hamamnn içinə 
– təqsir kimdə isə, onunla işimiz yoxdur 
– biədəblik etdilər...” 

Artistlər oyunu haqqnda böylə bir 
vəziyyətdən sonra, təbii, uzun bir şey 
yazlammaz. Ancaq bu qədər var ki, Rüs-
təm bəy rolunda cənab Süleyman bəy 
Səlimbəyov qayət bərbad bir halda idi. 
Əbədən [ǝsla] səsi musiqi ilə tutmayrd. 
Oyununda da bir o qədər məharət gös-
tərǝ bilmədi.  

Gülnaz rolunda Qəmər xanm [Topu-
riya] yaxş idi. Qəmər xanmn gələcəkdə 
səhnəmizdə bir qüvvət təşkil edəcəyinə 
ehtimal etmək olar. Bu artistkann həm 
lisan gözəldir, həm də hərəkət və rəftar.  

Sənəm rolunda xanm Olenskaya 
yaxş idi. Sərvər rolunda bir artist üçün 
kəndi iqtidar və məharətini göstərə bilə-
cək bir şey olmadğndan bu xüsusu 
sükutla keçiriz. Başqalar öz rollarn oy-
naya bildilər.  

Yenə artistlərdə bağşlanmayacaq bir 
hal vard ki, o da özlərindən artıq sözlər 
söylədikləri idi. Birinci pərdənin axrn-
dak “A gədə Həsən” xoru artistlərin 
hərəkəti ilə tənasübsüz idi. İkinci pərdə-
nin axrndak xor isə yaxş çxd. Bəzi 
yerlərdə də musiqi ilə xor qarşdrlrd.  

Xalq bir qədər əyləndirən axrnc 
məclis idi. Burada hambal rolunda Anap-
l cənablar pək müvəffəqiyyətlə ibrazi-
məharət etdi [mǝharǝt göstǝrdi]. Mirpaşa 
[Sadqov] ilə İslamn meyxanas hər nə 
qədər xoş idisə, lakin mövzu ilə münasi-
bəti bir qədər yox kimi idi. Bir surətdə ki, 
xalq bez məsələsi ilə maraqlanmayr, 
yəni ortada bez məsələsi yoxdur, onlarn 
bezdən bəhs açmasnn nə kimi bir təsiri 
olar?! 

Kazmoğlu 
 
“Ədirnə fəthi” 
Bu gün bazar günü, avqustun 10-da 

axşam Hökumət Teatrosunda türk səh-
nəsi aktyorlarnn iştirak ilə Cəfər 
Cabbarzadənin yazmş olduğu məşhur 
“Ədirnə fəthi” mövqeyi-tamaşaya qoyu-
lacaqdr. Ənvər bəyin rolunu Abbas 
Mirzə Şərifzadə ifa edəcəkdir. Tamaşa 
başlanacaq axşam saat 9-un yarsnda. 
Biletlər satılr teatrn kassasnda. 

 
İdarədən: Ələkbər Süheyli əfəndi ke-

çən gecəki teatroda nə kimi fəna bir və-
ziyyətdə qaldğn təsvir və izahedici bir 
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məktub yazmşdr. Fəqət yuxarda bu xü-
susda yazlmş olduğuna görə dərcini 
lazm bilmədik. 

 
 

İtibdir 
Mirzə İsa Əlizadə namna Gəncə polis 

müdiriyyətindən al[n]mş 432 nömrəli altı-
aylq pasportla həman ada əsgərlikdən təcil 
[ǝsgǝrliyin tǝxirǝ salnmas] şəhadətnaməsi və 
üçillik vergi qəbzləri itib. Etibardan saqitdir 
[etibarszdr]. 

7425 
 

Mühasibəçiyə müavin lazmdr 
Parlaman idarəsinə elmi-xülasənin kur-

sunu ikmal etmiş [tamamlamş] və türkcə 
yaxş savadl bir nəfər müavin lazmdr. Par-
laman idarəsinə müraciət olunmaldr. 

 
T-206 

 
Elan 

Ticarət, Sənaye və Ərzaq Nəzarəti bunuy-
la Bak ətrafı köylərinə xəbər verir ki, Nəzarət 
avqust aynn 4-də kənd əhalisinə paylamaq 
üçün Kəndlilər İttifaq ixtiyarna manufaktur 
və şəkər vermişdir. Binaənileyh, kəndlərdə 
təşkil edilən İttifaqn şöbələri məzkur [de-
yilǝn] şeyləri alb köylərinə təqsim etmək 
üçün Ticarət, Sənaye və Ərzaq Nəzarətində 
“Köylülər İttifaq”nn idarəsinə müraciət et-
məlidirlər. 

Ticarǝt, Sǝnaye vǝ Ərzaq Nǝzarǝti İdarǝsi  
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlar qǝbul 
edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam saat 
5-dǝn 7-yǝdǝk. Elektrik müalicǝsi, 606 vǝ 
914 müalicǝsi vǝ qeyrilǝri. Adres: Voront-
sovski küçǝ nömrǝ 17, 2-ci mǝrtǝbǝ.  

Telefon nömrǝ 50-28 vǝ 93.  
10244 

Bǝhri-Xǝzǝr dǝnizindǝ posta, sǝrnişin 
vǝ yük gǝmilǝrinin hǝrǝkatı 

Bak-Ənzəli  
15-ci körpüdən sǝşənbə [çǝrşǝnbǝ axşa-

m], cümə və bazar günləri saat 4-də.  
Bak-Tazəşəhər (Krasnovodsk)  
15-ci körpüdən düşənbə [bazar ertǝsi], ça-

harşənbə və cümə günləri saat 5-də.  
Bak-Salyan  
19-cu körpüdən bazar, sǝşənbə, çahar-

şənbə və cümə günləri saat 4-də. 
Bak-Ənzəli-Şahsavar-Məşhədsər-Bəndər 

Gǝz və geri  
17-ci körpüdən çaharşənbə günü saat 4-də. 
Bak-Həsənqul-Bəndər Gǝz-Məşhədsər 

və geri  
17-ci körpüdən sǝşənbə günü saat 4-də.  
Petrovsk-Fort-Aleksandrovsk-Quryev və 

geri  
Paroxodlar Petrovskdan pəncşənbə [cü-

mǝ axşam] günləri saat 4-də çxrlar. 
Bak-Lənkəran-Astara 
17-ci körpüdən düşənbə, səşənbə və 

şənbə günü saat 4-də.  
Bak-Petrovsk 
15, 24 və 25-ci körpülərdən sǝşənbə, 

pəncşənbə və şənbə günləri saat 4-də. 
T-178 

 
Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas  

Gövhǝr xanm Qazzadǝ  
Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 

xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 
13. Telefon nömrǝ 58-39.  

T-321 
 

Diş hǝkimi  
B. M. Şternin  

Vorontsovski küçǝ nömrǝ 22, Karantinni 
küçǝnin küncündǝ. Telefon nömrǝsi 48-15.  
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Dişlǝrǝ müalicǝ olunub doldurulur, 
kauçuk vǝ qzl üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrlr, 
ağrsz çǝkilir vǝ qeyrilǝri.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk; 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk.  

Qiymǝtlǝr münasibdir.  
7413 

 
Doktor M. İ. Lurye 

Əmrazi-zöhrǝviyyǝ vǝ daxili naxoşluqlar 
qǝbul edir. 914 vǝ 606 müalicǝsi.  

Qǝbul edir hǝr gün sǝhǝr saat 8-1-ǝdǝk; 
axşam saat 4-7-yǝdǝk.  

Ünvan: Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 45, 
Bandarnnn küncündǝ, yolu Bandarndan, 
nömrǝ 8, 3-cü mǝrtǝbǝ. Telefon: 17-06 vǝ 
52-36.  

7406 
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişlǝrin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝr münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk.  

Voronsovski küçǝ 17 nömrǝli evdǝ, pa-
radn qapdan.  

10218 
 

 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Xǝlil İbrahim 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 
 

Cümǝ günkü teleqraar  
sǝh. 160. “Qraf Andraşi”: qǝzetdǝ Andraş 

kimi getmişdir.  
 

Nǝ üçün Amerika ianǝlǝri  
yalnz ermǝnilǝrǝ verilir? 

sǝh. 167. “Əqsayi-Şǝrqǝ Müavinǝt Cǝ-
miyyǝti”: Ermǝni vǝ suriyallara yardm üzrǝ 
Amerika Komitǝsi [American Committee for 
Armenian and Syrian Relief]. Əsas 1915-ci 
ildǝ qoyulan tǝşkilat ǝvvǝlcǝ Osmanl im-
periyasnn ermǝni vǝ assuriyal tǝbǝǝlǝrinǝ 
yardm mǝqsǝdi güdürdü. Sonrak dövrlǝrdǝ 
Yaxn Şǝrqǝ yardm üzrǝ Amerika Komitǝsi 
[American Committee for Relief in the Near 
East] vǝ Yaxn Şǝrq Fondu [Near East Foun-
dation] adyla fǝaliyyǝtini davam etdirmişdir. 

 
“Öpǝr kim bilir bǝlkǝ bir xülya”  
şeiri (sǝh. 169) üçün lüğǝt:  

pürhǝvǝs: hǝvǝsli, çox hǝvǝsli  
müztǝrib: narahat; iztirabl 
sevdayi-rǝqsan: rǝqs edǝn sevda 
“Ayn. Y.”: bu imza Əli Yusifzadǝyǝ mǝx-

susdur.  
 

Azǝrbaycanda  
sǝh. 174. “Qarabağdan”: qǝzetdǝ imzasz 

gedǝn bu yazn Mǝhǝmmǝd Sadq Axundov 
(Aran) yazmşdr. 

sǝh. 175. “qǝlǝm dǝr kǝ-düşmǝnǝst”: 
“qǝlǝm düşmǝn ǝlindǝdir” (farsca) 

sǝh. 177. “Bǝdǝfkar Feyzulla tövqif [vǝ] 
hǝbs edildi.”: qǝzetdǝ belǝ getmişdir: 
“Bǝdǝfkar Feyzulla Toq hǝbs edildi.” 

“2 ağustos 35”: burada tarix rumi tǝq-
vimlǝ verilmişdir (1335-ci il); miladi tǝqvimlǝ 
2 avqust 1919-cu ilǝ uyğundur.  

“1320-dǝn hal-hazra kimi”: burada tarix 
hicri, yaxud rumi tǝqvimlǝ verilmişdir; birinci 
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halda 1903-cü, ikinci halda 1905-ci ilǝ uy-
ğundur.  

 
Teatro vǝ musiqi  

sǝh. 179. “İslamn meyxanas”: söhbǝt 
Əliislam Dadaşovdan gedir.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


